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الدورة السادسة والخمسون 
البند ١٣١ (ب) من جدول الأعمال المؤقت* 

مسائــل حقـوق الإنســان: مسائـل حقـوق الإنسـان، بما في 
ذلك النهج البديلة لتحسين التمتع الفعلي بحقوق الإنسان 

   والحريات الأساسية 
 حالة حقوق الإنسان في كمبوديا 

مذكرة من الأمين العام** 
يتشرف الأمين العام بأن يحيل إلى أعضاء الجمعيـة العامـة تقريـر بيـتر ليوبرخـت، ممثلـه 
ـــوق الإنســان في كمبوديــا، عمــلا بقــرار الجمعيــة العامــة ٩٥/٥٥ المــؤرخ  الخـاص المعـني بحق

٤ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠. 
 

 
 

 .A/56/150 *
وفقا للفقرة ١٠ من الجزء الثالث من قرار الجمعية العامـة ٢٢٢/٥٥، يقـدم هـذا التقريـر في ٢٦ تمـوز/يوليـه  **

٢٠٠١ لتضمينه أكبر قدر ممكن من المعلومات المستكملة. 
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  تقرير ممثل الأمين العام الخاص لحقوق الإنسان في كمبوديا 
موجز 

يقـــدم هـــذا التقريـــر عمـــلا بقـــرار الجمعيـــــة العامــــة ٩٥/٥٥ المــــؤرخ ٤ كــــانون 
الأول/ديسمبر ٢٠٠٠ وهو يستند إلى أحدث زيارتين قـام مـا الممثـل الخـاص إلى كمبوديـا، 
في شباط/فبراير و حزيران/يونيه، حيث اجتمـع بمسـؤولين حكوميـين شـتى وبممثلـي المنظمـات 

غير الحكومية والدوائر المانحة. 
ويود الممثل الخاص أن يكرر تـأكيد اعتقـاده بـأن هنـاك أربـع بلايـا أساسـية، مترابطـة 
جميعـا فيمـا بينـها بربـاط وثيـق، لا تـزال تؤثـر علـى اتمـع الكمبـودي وهـي: الفقـــر والعنــف 
والفساد والخروج على القانون. وسيركز الممثل الخاص في هذا التقرير على عــدد مـن المسـائل 
المحددة وهي: الحق في امتلاك الأراضي، والموارد الطبيعية، وتسريح القوات المسلحة، والجـهاز 
القضـائي، وأحـوال السـجون، وعمليـات القتـل الـتي يقـوم ـا الغوغـاء، والانتخابـــات المحليــة، 
والاتجـار بالأشـخاص، واللاجئـــون الفييتنــاميون، ومحكمــة الخمــير الحمــر، والمســائل المتعلقــة 

بالعمل. 
وقـد أصبـح الاسـتيلاء علـى الأرض وعمليـات الإخـلاء غـــير القانونيــة مــن المشــاكل 
الرئيسـية في اتمـع الكمبـودي. ويمثـل عـدم وجــود ســندات واضحــة لملكيــة الأرض ونظــام 
مناسب لتسجيل سندات الملكية أحد أسـباب القلـق الخطـيرة. وقـد زار الممثـل الخـاص قريتـين 
في منطقـة بويبـت علـى الحـدود التايلنديـة/الكمبوديـة حيـث تؤثـر التراعـات علـى الأراضــي في 
حيـاة الكثـيرين وتسـهم في عـــدم اســتقرار أحوالهــم. وقــد زادت في الســنوات الأخــيرة قيمــة 
ـــار مــن أجــل الزائريــن  الأرض في مدينـة بويبـت زيـادة هائلـة بسـبب احتمـال بنـاء نـوادي قم
التايلنديين. وكان ذلك سببا في كثير من حـوادث الاسـتيلاء علـى الأرض وعمليـات الإخـلاء 
القسري، فضلا عن تشريد أعداد كبيرة مـن السـكان. ويـود الممثـل الخـاص أن يوجـه الانتبـاه 
إلى الأحوال المعيشية المؤلمة التي يحياها السكان المهجرون، فضلا عـن الطريقـة الاحتياليـة وغـير 

القانونية التي تم ا الإخلاء. 
وهناك طلب كبير على الموارد الطبيعية في كمبوديا. وتمنح حاليا امتيـازات اسـتغلال 
الغابـات ومنـاطق صيـد الأسمـاك التجاريـة للشـركات دون اعتبـار للاســـتخدام التقليــدي لهــذه 
الأراضي والمياه من جانب القرويين أو للآثار السلبية لهذه الامتيازات على البيئة. وفضـلا عـن 
ذلـك، وعلـى الرغـم مـن أن الحكومـة الكمبوديـة قـد أحـرزت تقدمـا كبـيرا في إصـلاح قطــاع 
الغابات في السنوات الأخيرة، فإن الفساد لا يزال مستشريا في صناعة قطع الأشجار ويقـوض 
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معدل نجاح الإصلاح. وفيمـا يتعلـق بمصـائد الأسمـاك، وبينمـا جـرى مـن خـلال سـن مراسـيم 
فرعيـة تخصيـص منـاطق صيـد تجاريـة لاسـتغلالها في الصيـد علـى النطـاق الأسـري، فـــإن تلــك 
المراسـيم لم تنفـذ بـالصورة الملائمـة علـى الصعيـد المحلـي، الأمـر الـذي أدى إلى نشـوب أعمــال 

عنف وتجاهل محنة الفقراء. 
ويرحـب الممثـل الخـاص بكـــون تســريح القــوات المســلحة في صــدر جــدول أعمــال 
الحكومـة الكمبوديـة المتعلـق بـالإصلاح وفي صلـب حرـا ضـــد الفقــر. وهــو يحــث الحكومــة 
وجميع شركائها على التخطيط والتنفيذ الملائمـين لبرنـامج تسـريح شـامل يسـتند إلى الـدروس 
المسـتفادة مـن المشـروع التجريـبي. وفضـلا عـن ذلـك، ينبغـي أن يكـــون نــزع الســلاح جــزءا 
ـــلحة إلى الجيــش وفهرســتها وتدميرهــا  أساسـيا مـن عمليـة التسـريح؛ كمـا ينبغـي تسـليم الأس

لضمان عدم تكرار تداولها. 
ويسـاور الممثـل الخـاص القلـق بسـبب تبـاطؤ تنفيـذ القوانـين القائمـة، وتفشـي الفســاد 
والإفـلات مـن العقـاب، وعـدم اســـتقلال القضــاء في كمبوديــا. ولكــي نطمــح في أن يكــون 
القضـاء أكـثر اسـتقلالا وحيـادا، لا بـد مـن إخضـاع الـس الأعلـى للقضـاء لقـــدر كبــير مــن 
الإصـلاح لضمـان اسـتقلاليته ومشـــروعية ســلطته. كمــا يلاحــظ الممثــل الخــاص أن برنــامج 
الموجهين القضائيين، الذي ينفـذه مكتـب مفـوض الأمـم المتحـدة السـامي لحقـوق الإنسـان في 

كمبوديا، قد تبين أنه مفيد للغاية في تطوير الجهاز القضائي. 
ولا تزال أحوال السجون تثير قلقا بالغا. ومن ذلك علـى وجـه الخصـوص أن الرعايـة 
الصحيـة للـترلاء يعوقـها عـدم وجـود ممرضـين وأطبـاء مدربـين بالشـكل الملائـم، وعـدم كفايــة 
الموارد والمستلزمات الطبيـة، ورداءة الصـرف الصحـي، واكتظـاظ الزنزانـات، بمـا يؤديـه ذلـك 
مـن تفشـي الأمـراض المعديـة. كمـا يسـاور الممثـل الخـاص القلـق لاسـتمرار انتشـار الفســاد في 

نظام السجون. 
وعلى الرغم من الجهود التي تبـذل في كمبوديـا مـن جـانب الحكومـة ومنظمـات غـير 
حكوميـة مختلفـة، لا يـزال الاتجـار بالنسـاء والأطفـال لاسـتغلالهم جنسـيا أو في العمالـة مدعــاة 
لقلق بالغ. ويمثل الفقر أحد العوامل المهمة التي تجعـل الكثـيرين يقـررون تـرك بيوـم بحثـا عـن 
عمل في حواضر كمبوديا وتايلند، شأنه في ذلك شأن الطلب الشـديد علـى النسـاء والأطفـال 
لاستخدامهم كعمال أو بغايا أو متسولين. وثمة حاجة ماسة إلى التصدي لمسـألة الاتجـار ومـن 
ثم تناول جميع جوانب هذه المشكلة المثيرة للانزعاج: من فقـر وعـدم وجـود تشـريعات تحمـي 
النساء والأطفال، وضعف الجهاز القضائي ونظام إنفـاذ القـانون، كمـا أن هنـاك حاجـة ماسـة 

إلى توفير مساعدة كافية للضحايا. 
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ومنذ شباط/فبراير ٢٠٠١، هجر المئـات فييـت نـام خوفـا مـن الاضطـهاد كمـا تنقـل 
التقارير. ووافقت الحكومة الكمبوديـة علـى السـماح للذيـن منحتـهم مفوضيـة الأمـم المتحـدة 
لشؤون اللاجئين مركز اللاجئ بالبقاء في البلد بصفة مؤقتة. ويتعـين علـى المفوضيـة أن تقـوم، 
ـــاج اللاجئــين  في أثنـاء ذلـك، بـالحصول علـى الـتزام مـن الحكومـة الفييتناميـة بشـأن إعـادة إدم

الفييتناميين المعنيين وسلامتهم. 
ويتــابع الممثــل الخــاص باهتمــام التطــورات المتعلقــة بإنشــاء محكمــة خاصــة مكلفـــة 
بمحاكمة المسؤولين عن الجرائم التي ارتكبت أثناء فترة نظام كمبوتشيا الديمقراطيـة. ولا يـزال 
يدعو لكي يكون العدل والكشف عن الحقيقة من الشروط المسبقة لتضميـد الجـراح وترسـيخ 

دعائم السلام. 
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المحتويات 
الصفحةالفقرات 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . مقدمة  ١٦-٥أولا -

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . أنشطة الممثل الخاص ومصادره  ٦٦-٢٠ثانيا -

. . . . . الزيارة الثانية إلى كمبوديا، ١٦ إلى ٢٣ شباط/فبراير ٢٠٠١  ٦٦-١٤ألف -
الزيــارة الثالثــة لكمبوديــا، ٢٢ حزيــران/يونيــــه إلى ٢٨ حزيـــران/يونيـــه بـــاء -
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  ١٥٨-٢٠٠١٢٠
. . . . . . . . . . . . . . . التطورات الرئيسية ومسائل حقوق الإنسان المثيرة للقلق  ٢١٩-٧٧ثالثا -
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . المسائل المتعلقة بالأراضي  ٢٣٩-٣٩ألف -
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . تسريح القوات المسلحة  ٤٠١٣-٤٥بـــاء -
. . . . . . . . . . . . . . من ”الخروج على القانون“ إلى سيادة القانون  ٤٦١٤-٦٣جيم -
الانتخابـات المحليـة – هـل هـــي خطــوة إضافيــة في ســبيل ترســيخ دعــائم دال -
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ٦٤١٧-٦٧الديمقراطية؟ 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الاتجار بالأشخاص  ٦٨١٨-٧٢هــاء -
. . . . . . . . . . . . . . طالبو اللجوء من قبيلة مونتاغنارد في فييت نام  ٧٣١٩-٧٤واو -
المحكمـة الخاصـة المكلفـة بمحاكمـة المسـؤولين عـن الجرائـــم الــتي ارتكبــت زاي -
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ٧٥١٩-٧٦تحت نظام كمبوتشيا الديمقراطية 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . حقوق العمل  ٧٧٢٠حــاء -
مذكرة التفاهم بين حكومة كمبوديا الملكية ومكتب مفوض الأمـم المتحـدة السـامي رابعا -
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ٧٨٢٠-٧٩لحقوق الإنسان
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . التوصيات  ٨٠٢٠-٩٩خامسا -
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أولا - مقدمة 
يقدم هذا التقرير عملا بقرار الجمعية العامـة ٩٥/٥٥  - ١
المــؤرخ ٤ كــانون الأول/ديســمبر ٢٠٠٠. ووفقــــا لمـــا هـــو 
منصــوص عليــه في قــرار لجنــة حقــوق الإنســــان ٦/١٩٩٣، 
المـؤرخ ١٩ كـانون الثـاني/ينـاير ١٩٩٣، تتمثـل مـــهام الممثــل 
الخاص فيما يلي: (أ) البقاء على اتصال مع حكومـة كمبوديـا 
وشعبها؛ (ب) توجيه وتنسـيق وجـود الأمـم المتحـدة في مجـال 
حقوق الإنسان في كمبوديا؛ (ج) مساعدة حكومـة كمبوديـا 

على تعزيز وحماية حقوق الإنسان. 
وهذا هو أول تقرير يقدمه الممثل الخاص إلى الجمعيـة  - ٢
العامة. وقد جرى في أعقاب الزيارة الأولى التي قام ا الممثـل 
الخـاص إلى كمبوديـا إعـداد تقريـــر في كــانون الأول/ديســمبر 
٢٠٠٠ وتقديمـه إلى لجنـــة حقــوق الإنســان في نيســان/أبريــل 
٢٠٠١ (E/CN.4/2001/103). ويـــرى الممثـــل الخــــاص أن رد 
حكومـة كمبوديـا علـى ذلـك التقريـر المعـــروض علــى اللجنــة 
كـان ناضجـا ومسـؤولا وبنـاء، ويمثـــل أساســا جيــدا لمواصلــة 
ـــين الحكومــة واتمــع المــدني واتمــع الــدولي  حـوار مثمـر ب

والممثل الخاص. 
ــوق  وفي ٢٥ نيسـان/أبريـل ٢٠٠١، اتخـذت لجنـة حق - ٣
الإنسـان القـرار ٨٢/٢٠٠١ بشـأن حالـة حقـوق الإنســـان في 
كمبوديا. وطلبت في ذلك القرار إلى الأمين العام أن يواصـل، 
ـــا،  عـن طريـق ممثلـه الخـاص المعـني بحقـوق الإنسـان في كمبودي
مساعدة حكومة كمبوديا على ضمان حماية حقـوق الإنسـان 

لجميع السكان في كمبوديا. 
وسيضيف هذا التقرير إلى ما جـاء في التقريـر السـابق  - ٤
الـــذي قدمـــه الممثـــل الخـــاص إلى لجنـــة حقـــــوق الإنســــان. 
وســيحاول الممثــل الخــاص، كقــاعدة عامــة، تفــادي تكــــرار 
ما ذكره في التقارير السابقة. ولا يزال أسلوبه ومنهجيته على 

حالهما دون تغيير ويتلخصان في النقاط الخمس التالية: 

الاحـــــترام الفـــــائق للشـــــعب الكمبـــــــودي  (أ)
والتعاطف الصادق معه؛ 

العـــزم علـــى الإصغـــاء إلى جميـــع قطاعــــات  (ب)
اتمع الكمبودي وإجراء حوار صريح ومثمر معها؛ 

اتباع ج عام وشامل إزاء حقوق الإنسـان،  (ج)
بمــــا في ذلــــك الحقــــوق المدنيــــة والسياســــــية والاقتصاديـــــة 
والاجتماعية والثقافيــة والعـزم علـى  إيـلاء اهتمـام جـاد للفقـر 

بوصفه إحدى قضايا حقوق الإنسان الأساسية؛ 
التأكيد على أن المسؤولية عن إعمال حقوق  (د)
الإنسـان في كمبوديـا لا تقـع علـــى عــاتق اتمــع الكمبــودي 
والسلطات الكمبودية وحدهما بـل علـى عـاتق اتمـع الـدولي 

أيضا؛ 
اعتبـار دور الممثـل الخـاص جـزءا مـن مجـــهود  (هـ)
ـــع  جمــاعي. ومــن ثم فــهو يعــتزم التعــاون علــى نحــو وثيــق م
المنظمـــات والمؤسســـات والوكـــالات الدوليـــة والحكومـــات 
ورابطة أمم جنوب شرق آسـيا والاتحـاد الأوروبي والمنظمـات 
غــير الحكوميــة الدوليــة والوطنيــة وجميــــع قطاعـــات اتمـــع 

الكمبودي. 
ـــهره الســلطات  ولا يـزال الممثـل الخـاص يقـدر مـا تظ - ٥

الكمبودية من روح الانفتاح والتعاون. 
 

أنشطة الممثل الخاص ومصادره   ثانيا –
ـــــــة إلى كمبوديــــــا، ١٦ إلى ٢٣  الزيـــــارة الثاني ألف –

شباط/فبراير ٢٠٠١ 
قام الممثل الخـاص بزيارتـه الثانيـة لكمبوديـا في الفـترة  - ٦
مـن ١٦ إلى ٢٣ شـباط/فـبراير ٢٠٠١. وكـان هـدف الزيــارة 
متابعـة زيارتـه السـابقة الـتي أجراهـا في تشـــرين الثــاني/نوفمــبر 
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ـــه  ٢٠٠٠ واسـتكمال تقريـره الأول مـن أجـل التحضـير لتقديم
إلى لجنة حقوق الإنسان. 

واجتمــع الممثــل الخــاص أثنــاء زيارتــه بجلالــة الملـــك  - ٧
نـورودوم سـيهانوك، ملـك كمبوديـا. كمـا التقـــى بعــدد مــن 
كبار ممثلي الحكومة، ومنهم وزير الخارجية والتعاون الـدولي، 
ووزيـــر العـــدل، ونـــائب رئيـــس الـــوزراء ووزيـــر الداخليــــة 
ـــؤون المــرأة والمحــاربين القدمــاء، ورئيــس  المشـارك، ووزيـر ش
الجمعيـة الوطنيـة، ورئيـــس لجنــة حقــوق الإنســان الكمبوديــة 
وأعضائها. كما عقد اجتماعـات مـع مديـر الشـرطة الوطنيـة، 

والس الوطني الكمبودي للطفل، والس الأعلى للقضاء. 
وكــان مصــب تركــيز هــذه الاجتماعــــات يتضمـــن  - ٨
المواضيـع الرئيسـية الخمسـة الـــتي تناولهــا الممثــل الخــاص أثنــاء 

زيارته للبلد وهي: 
القضاء على العنف؛  (أ)

سيادة القانون؛  (ب)
التنفيــذ المحلــي للمعــاهدات الدوليــة لحقـــوق  (ج)

الإنسان التي انضمت إليها كمبوديا؛ 
ـــــــر والحقــــــوق الاقتصاديــــــة  مســـــائل الفق (د)

والاجتماعية؛ 
حالة النساء والأطفال.  (هـ)

وفضلا عن ذلك، نـاقش الممثـل الخـاص أيضـا مسـألة  - ٩
محكمة الخمير الحمر والانتخابـات المحليـة المرتقبـة. ونـاقش مـع 
وزير الخارجية والتعـاون الـدولي التوقيـع المنتظـر علـى مذكـرة 
التفاهم بين الحكومة الملكية الكمبودية ومكتب مفوض الأمـم 
المتحـدة السـامي لحقـوق الإنسـان، وجـرى اقـــتراح صياغــات 
جديدة لمذكرة التفاهم والتفاوض على تلك الصياغات (انظـر 

الجزء الثالث أدناه) 

كما تشاور الممثل الخاص مع زعماء أحزاب سياسـية  - ١٠
مختلفـة، وممثلـي منظمـات غـير حكوميـة وطنيـة ودوليـة شـــتى، 
وممثلــــي الدوائــــر القانونيــــة والجــــهات المانحــــة والأوســـــاط 
الدبلوماســية. وتم خــلال هــذه الاجتماعــات إيــلاء الاهتمــام 
لمسـائل مثـل الانتخابـات المحليـــة المرتقبــة، وقضايــا الأراضــي، 
ومشـروع قـانون الأرض، والإفـــلات مــن العقــاب والفســاد، 
وعـدم اسـتقلال القضـــاء، وحقــوق المــرأة والطفــل، ومحكمــة 
ـــم زيــارة  الخمـير الحمـر. وفضـلا عـن ذلـك، جـرى أيضـا تنظي
لمركـز التوثيـق في كمبوديـا، حيـث أُطلـع الممثـل الخـاص علـــى 

حالة جمع البيانات في المركز والتقدم المحرز في عمله. 
ولكي يزداد الممثل الخاص اطلاعا علـى واقـع حقـوق  - ١١
الإنسان في كمبوديا، يعــتزم زيـارة إحـدى المقاطعـات في كـل 
رحلة يقوم ا إلى البلد. ومن ثم فقـد سـافر الممثـل الخـاص في 
ــــع بحـــاكم  زيارتــه الثانيــة إلى مقاطعــة باتامبــانغ حيــث اجتم
المقاطعة، ومفوض الشرطة، والدرك، ورئيس محكمة باتامبـانغ 
ـــاء الأول فيــها، فضــلا عــن شــبكة المكــاتب  ومسـؤول الادع
الإقليميــة لمكتــب مفــوض الأمــم المتحــــدة الســـامي لحقـــوق 
الإنسان في كمبوديا ومنظمات غير حكومية مختلفـة تعمـل في 

المقاطعة. 
وزار الممثل الخاص، بناء على طلبه، اثنين مـن مراكـز  - ١٢
الاحتجــاز همــا: ســجن بــري ســور في بنــــوم بنـــه، وســـجن 
باتامبـانغ. كمـا اجتمـع مـع مديــري الســجنين حيــث أجــرى 
معهما مناقشة بناءة ومفتوحة وصريحـة بشـأن الأحـوال العامـة 

في السجون الكمبودية. 
وفي سجن بري سور، طلب الممثـل الخـاص أن يعقـد  - ١٣
اجتماعا خاصا مع بعـض أفـراد حركـة المنـاضلين الكمبوديـين 
من أجل الحرية الذين أُلقي القبــض عليـهم لاامـهم بـالضلوع 
في أحـداث ٢٤ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٠ (انظـــر الوثيقــة 
E/CN.4/2001/103، الفقرتــين ٢٩ و ٣٠). وســمح لــه علــى 
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وجه الخصوص بإجراء مقابلـة خاصـة مـع السـيد كـيري كيـم 
وعـدد مـن كبـار الشـخصيات الأخـرى في الحركـة المذكــورة. 
وجرت منذ زيارة الممثـل الخـاص محاكمـة بعـض الذيـن قُبـض 
عليــهم واشــتبه في انتمائــهم إلى الحركــــة وصـــدرت أحكـــام 
ضدهـم. واعـترت إجـراءات المحاكمـــة مخالفــات عديــدة مثــل 
الطـول المخـالف للقـانون لمـدة الاحتجـاز علـــى ذمــة المحاكمــة 
وعــدم إمكانيــة وصــول محــامي الدفــاع وأفــــراد الأســـرة إلى 
المتهمين. ويأمل الممثل الخاص في تفادي هذه المخالفـات عنـد 
ــــن مشـــتبه في انتمائـــهم إلى حركـــة  محاكمــة أشــخاص آخري

المناضلين الكمبوديين من أجل الحرية. 
وفي سجن باتامبانغ، لاحظ الممثل الخاص ضيق الحيز  - ١٤
ـــة ملائمــة، وقــرب  المتـاح للـترلاء، وعـدم وجـود رعايـة صحي
القصـر مـن الكبـار والنسـاء مـن الرجـال، فضـلا عـن الافتقـــار 
الكـامل إلى المـوارد اللازمـة لرعايـة أطفـال النســـاء المحتجــزات 

الصغار جدا في السن. 
 

الزيارة الثالثة لكمبوديا، ٢٢ حزيـران/يونيـه إلى  باء –
٢٨ حزيران/يونيه ٢٠٠١ 

قام الممثل الخـاص بزيارتـه الثالثـة لكمبوديـا في الفـترة  - ١٥
من ٢٢ إلى ٢٨ حزيران/يونيه ٢٠٠١. وركزت هذه الزيارة 
أساســا علــى المســائل المتعلقــة بــالأرض، وتســــريح القـــوات 
ــــــة،  المســــلحة، والاتجــــار بالأشــــخاص، والانتخابــــات المحلي
والفسـاد، والأوضـــاع الصحيــة في الســجون، وحالــة الجــهاز 
القضــائي، وحــوادث القتــــل بواســـطة الغوغـــاء، وتجـــاوزات 
الشرطة، وحالة طالبي اللجوء من فييـت نـام، ومحكمـة الخمـير 

الحمر. 
واجتمـع الممثـل الخـاص مـــرة أخــرى، خــلال زيارتــه  - ١٦
الثالثة، بجلالة الملك نورودوم سيهانوك. والتقـى أيضـا برئيـس 
الوزراء، والوزير المسؤول عـن مجلـس الـوزراء، ونـائب رئيـس 
ــــر  الــوزراء ووزيــر الداخليــة المشــارك، ووزيــر العــدل، ووزي

العمل، واللجنة التشـريعية للجمعيـة الوطنيـة، ورئيـس المحكمـة 
العليـا، واللجنـة الكمبوديـة لحقـوق الإنسـان، ومديـر الشـــرطة 
الوطنيــة، والمديــر العــام للمصلحــــة العامـــة لشـــؤون الإدارة، 

ورئيس قسم السجون بالنيابة في وزارة الداخلية. 
وفضلا عن ذلـك، تشـاور الممثـل الخـاص مـع زعمـاء  - ١٧
اتمـع المـدني، وممثلـي الأوسـاط المانحـة والدبلوماسـية وممثلـــي 
وكـالات الأمـم المتحـدة. كمـا اجتمـع بعميـــد كليــة الحقــوق 

وألقى محاضرة على الطلاب في جامعة بنوم بنه. 
وقام الممثل الخاص خـلال زيارتـه الثالثـة للبلـد برحلـة  - ١٨
قصـيرة لمقاطعـة بانتيـــاي ميانشــي حيــث ركــز علــى المســائل 
المتعلقـة بـالأرض في منطقـة بويبـت الواقعـة علـى الحـــدود بــين 
تايلند وكمبوديا، وعلى تفشي حالات الاتجار بالأشخاص في 
ـــهان  تلــك المنطقــة. وأُتيحــت لــه فرصــة زيــارة قريتــين تواج
صعوبات خطيرة متصلة بالأرض، وهي مسألة ستناقش بمزيـد 
من التفصيل في الفرع الثاني من التقرير. واجتمع أيضا بممثلي 
المكتب الإقليمي لمكتب مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق 
الإنسـان في كمبوديـا، والمنظمـــات غــير الحكوميــة العاملــة في 
بانتيـاي ميانشــي، وحــاكم المقاطعــة، ورئيــس مصلحــة إدارة 
الأراضي، ومفوض الشرطة بالمقاطعـة، ولجنـة حقـوق الطفـل، 
فضلا عن محكمة المقاطعـة. كمـا زار سـجن المقاطعـة والمركـز 

المعني بالنساء الكمبوديات في ظروف الشدة. 
ــــة  وأمضــى الممثــل الخــاص، في أعقــاب زيارتــه الثالث - ١٩
لكمبوديــا، يومــا في بــانكوك لكــي يجتمــع بأعضــاء الســـلك 
ــة.  الدبلوماسـي العـاملين في المنطقـة كلـها ويطلعـهم علـى الحال
واجتمـع علـــى وجــه الخصــوص بســفراء الــدول الأعضــاء في 
الاتحاد الأوروبي، وسفير النرويج. كما أجرى مشـاورات مـع 
الأمين التنفيذي للجنة الاقتصادية والاجتماعيــة لآسـيا والمحيـط 
الهــادئ، والممثــل الإقليمــي لمنظمــة الأمــم المتحـــدة للطفولـــة 
(اليونيسيف)، وممثلي المكتب الإقليمي لمنظمة العمل الدولية. 
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ــــارة الثالثـــة هـــذه، تـــابع الممثـــل الخـــاص  وقبــل الزي - ٢٠
ــــدت في  بالاهتمــام اجتماعــات الفريــق الاستشــاري الــتي عق
ــد  طوكيـو في أوائـل حزيـران/يونيـه. ويبـدو أن الاجتماعـات ق
حققت نتائج مرضية وتتماشى مع التوصية الأولى التي وردت 
في التقرير الأول للممثل الخاص وهي: أن يزيد اتمع الدولي 
المسـاعدة الـتي يقدمـها إلى كمبوديـا، وأن تراعـى علـى النحـــو 
الملائــم في جميــع برامــج المســــاعدة حمايـــة حقـــوق الإنســـان 
وتعزيزها. وقد غـدا واضحـا في اجتمـاع طوكيـو أن الجـهات 
المانحــة تتــوق بشــكل مــتزايد إلى أن تحقــق برامــج الإصـــلاح 
الحكومية نتائج ملموسة، وأن هـذه النتـائج هـي الـتي سـتحدد 

درجة الدعم مستقبلا. 
 

ـــــوق  ــــورات الرئيســـــية ومســـــائل حق التط ثالثا –
الإنسان المثيرة للقلق 

ـــة يتــابع  كـان الممثـل الخـاص في زيارتيـه الثانيـة والثالث - ٢١
بعناية حدوث أي تطورات في مجـال حقـوق الإنسـان منـذ أن 
انتـهى مـن إعـداد تقريـره المقـدم إلى لجنـة حقـــوق الإنســان في 
كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٠. ومـع ذلـك، فـهو يســـلم بأنــه 
لا يمكـن توقـع حـــدوث تغــير كبــير إلا في الأجلــين المتوســط 

والطويل. 
ـــل الخــاص في تقريــره علــى عــدد مــن  وسـيركز الممث  - ٢٢
المسـائل المحـددة. إلا أنـه يـــود قبــل أن يقــوم بذلــك أن يكــرر 
تأكيد اقتناعه بأن هناك أربعة بلايا أساسية لا تزال تؤثـر علـى 
اتمـع الكمبـودي وهـي: الفقـر والعنـف والفســـاد والخــروج 
على القانون. وهو تحليل يبدو أن رئيـس الـوزراء هـون سـين، 
قــد وافــق عليــه أثنــاء اجتماعــه مــــع الممثـــل الخـــاص في ٢٦ 
حزيـران/يونيـه ٢٠٠١. ويغـدو مـن الواضـح للممثـــل الخــاص 
بشـكل مـتزايد أن هـذه البلايـا الأربـع يرتبـــط بعضــها ببعــض 
برباط وثيق. ويمثـل التصـدي لكـل بليـة منـها ولهـا جميعـا أمـرا 
حيويا لنشوء مجتمع مسالم وديمقراطي في كمبوديا تحـترم فيـه 

حقوق الإنسان لجميع الشعوب. وينبغي التسليم بأن البلد قد 
ــلا،  أحـرز في السـنوات الأخـيرة بعـض التقـدم دون شـك. فمث
أصبحت كمبوديا اليوم أكثر تمتعا بالسلام والأمـن ممـا كـانت 
ـــة معظــم تاريخــها الحديــث. ومــع ذلــك، فــإن مــن  عليـه طيل
المقطـوع بـه أن هنـاك قـدرا هـائلا مـن العمـل الـــذي لم ينجــز 
بعد – ويتعين إنجازه – على يد السلطات الكمبوديـة واتمـع 
الكمبـودي لتجـاوز المـيراث التـاريخي المأسـاوي للبلـد. ويتعــين 
أن يكـون بوسـع الكمبوديـين، في هـــذا المســعى، الركــون إلى 

التضامن الفعلي من قبل اتمع الدولي. 
 

المسائل المتعلقة بالأراضي  ألف -
التراعات على الأراضي  - ١

ــــــى الأراضـــــي داء متفـــــش في اتمـــــع  الــــتراع عل - ٢٣
ـــى وجــه الخصــوص أن الاســتيلاء  الكمبـودي. ومـن ذلـك عل
علــى الأرض والإخــلاء غــير القــانوني لهــا قــــد أصبحـــا مـــن 
المشاكل الكبرى. ويمكن أن تعزى هـذه المشـاكل في معظمـها 
إلى عــدم وجــود نظـــام مناســـب لتســـجيل ســـندات ملكيـــة 
الأراضي. والواقع أن عدم وجود مستندات صحيحة للملكيـة 
يزيد حل التراعات تعقيدا، وهـو مـا يوجِـد الاتجـاه إلى تسـوية 
تلـك التراعـات طبقـا لمعايـير أخـرى غـير الجوانـــب الموضوعيــة 
للقضية. ورغم أنه جرى بذل بعض الجـهود مـن أجـل تسـوية 
التراعات على الأراضـي، فـإن الفسـاد والإفـلات مـن العقـاب 
والتخويف الذي يلجأ إليه الأشـخاص ذوو النفـوذ والأقويـاء، 
ـــراد مــن القــوات المســلحة والمســؤولين الحكوميــين  ومنـهم أف
المحليين، كلها عوامل لا تـزال تمثـل عقبـات جسـيمة في طريـق 

تحقيق العدل في هذا اال. 
وقد أصبحت تكلفة الحصول على مسـتندات الملكيـة  - ٢٤
عقبـة في سـبيل اسـتصدارها في كثـير مـن الحـــالات. ويلاحــظ 
الممثل الخاص أنـه بـالنظر إلى أن عـدم وجـود هـذه المسـتندات 
يزيد من تعقيد نزاعات الأراضي المحـيرة أصـلا، فـإن تقليـل أو 
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إلغـاء الرســـوم المرتبطــة باقتنــاء مســتندات الملكيــة الصحيحــة 
سيقلل كثيرا من حـالات عـدم التيقـن الـتي تكتنـف إجـراءات 
ـــك التراعــات. وفضــلا عــن ذلــك، ينبغــي أن يعجــل  حـل تل

مكتب سندات ملكية الأراضي بعملية منح تلك السندات. 
وستسـتفيد اللجـان الإقليميـة والوطنيـة المســؤولة عــن  - ٢٥
تسـوية نزاعـات الأراضـي مـن تعزيـز الجـهاز القضـائي وزيــادة 
استقلاليته. بل إن هـذه اللجـان ذاـا بحاجـة إلى التعزيـز لكـي 
تسـتطيع حـل نزاعـات الأراضـي بصـورة محـايدة وتقـاوم نفــوذ 

المسؤولين العسكريين أو المسؤولين المحليين الأقوياء. 
وسافر الممثل الخاص، أثناء زيارته الثالثة، إلى مقاطعـة  - ٢٦
بانتياي ميانشي حيث دُعي إلى زيارة قريتين في منطقة بويبت 
ـــها،  الحدوديـة. وهـي منطقـة تؤثـر التراعـات علـى الأراضـي في
كما هو الحال في كثير من المناطق الريفيـة في كمبوديـا، علـى 
حيــاة الكثــيرين وتســهم في عــــدم اســـتقرار أحوالهـــم. وقـــد 
أصبحـت بويبـت في السـنوات الأخـيرة مكانـا يحظـى باهتمـــام 
ـــة  اقتصــادي مــتزايد. فقــد زادت قيمــة الأراضــي زيــادة هائل
بسبب احتمال بناء نوادي قمار من أجـل الزائريـن التـايلنديين 
الممنوعين من القمار في بلدهـم. وقـد أدى ذلـك في كثـير مـن 
الحالات إلى حوادث استيلاء على الأرض والإخـلاء القسـري 
لها، وزيادة تشريد سكان كان كثيرون منـهم أصـلا مشـردين 

داخليا أو عائدين. 
وتمثـل إحـدى القريتـين اللتـين زارهمـــا الممثــل الخــاص  - ٢٧
مثـلا صارخـا علـى الصعوبـــات الهائلــة الــتي تصــادف بســبب 
الإخلاء القسري لقرية بكاملها. ففي قرية بسا را القريبـة مـن 
الحـدود في بويبـت، يسـتوطن السـكان منـذ عــام ١٩٩١. وفي 
عام ١٩٩٩، كانت تعيش في القرية ٨١٠ أسـر، يعمـل كثـير 
مـن أفرادهـا كحمـالي بضـائع علـى الحـدود. وفي أواخـــر عــام 
ـــإخلاء القريــة مــن  ١٩٩٨، أصـدرت السـلطات المحليـة أمـرا ب
السكان، بدعوى أن الأرض مملوكة لاثنين من ضبـاط المنطقـة 

٥ التابعة للجيش. وبسبب احتجاج سكان القرية أُوقـف أمـر 
الإخلاء. وفي عام ١٩٩٩، استدعي ممثلو القرية للمثـول أمـام 
المحكمة الإقليمية لبانتياي ميانشي، حيث علموا أن هنـاك ١٥ 
شـخصا يزعمـون أن لهـم أحقيـــة في الأرض، رغــم أن واحــدا 
منهم فقط، وهو جندي، كـان يسـكن الأرض فعـلا. وطلـب 
القرويون من المحكمة أن ترفـض هـذه الدعـاوى. وأُبلغـوا بعـد 
ذلـك بأنـه يدعـــى أن ســندات ملكيــة الأرض الــتي في حــوزة 
المدعــين جــرى الحصــول عليــها في عـــام ١٩٩٣، وأن هـــذه 
السندات قد أَذن ا شخص كان يدعي أنه رئيـس الكميـون. 
ــــــا نظـــــم  وفي ٢٤ كــــانون الأول/ديســــمبر ١٩٩٩، وعندم
ـــا لمناقشــة مشــاكل الأرض، ألقــى الجنــدي  القرويـون اجتماع
الذي زعم أن له أحقية في الأرض قنبلة يدوية على اتمعـين، 
مما أدى إلى مقتل اثنين وإصابة أربعة آخريـن بجـروح خطـيرة. 
وقـد أُبلغـت السـلطات الإقليميـة بالواقعـة ولكـن لم يتخـــذ أي 
إجراء ضد الجاني. وحاولت المحكمـة تسـوية القضيـة بالتصـالح 
في كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠٠ ولكـن القرويـين رفضـــوا مبلــغ 
التعويـض معتـبرين إيـاه قليـلا جـدا. وأمـرت المحكمـة حينـــذاك 
بـأن تزيـل٨١٠ أسـرة بيوـا مـن الأرض. ولم تسـتأنف القريــة 
هذا الأمر لأن ممثليها قد تلقوا فيما يبـدو رشـوة مـن المدعـين. 
وفي حزيـران/يونيـه، بـدأ الإخـــلاء القســري وتم هــدم المنــازل 
على الرغم من عدم وجود أماكن أخـرى مناسـبة تنتقـل إليـها 
هـذه الأســـر. وجــرى نقــل نصــف الأســر إلى مكــان جديــد 
يسمى أنيانغ علـى بعـد ١٠ كيلـو مـترات مـن بويبـت، وهـي 
المنطقـة الـتي زارهـا الممثـل الخـاص. إلا أن هـذا الانتقـال قـد تم 
قبـل أن تجـري إزالـة الألغـام مـن الأرض علـى النحـو المناســـب 
وتشييد طرق مؤديـة إلى المنطقـة. وفضـلا عـن ذلـك، لم يكـن 
المـاء متوافـرا في المكـان الجديـد. ووجـهت مجموعـة كبـيرة مــن 
ــها  المنظمـات المحليـة والدوليـة العاملـة في بانتيـاي ميانشـي، ومن
مكتـب مفـوض الأمـــم المتحــدة الســامي لحقــوق الإنســان في 
كمبوديـا، رسـالة إعـراب عـن القلـــق إلى الســلطات الإقليميــة 
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ـــر الظــروف المعيشــية اللائقــة في  تحثـها فيـها علـى ضمـان تواف
ـــن الضــروري أن  موقـع إعـادة التوطـين. ومـع ذلـك، أصبـح م
تستدعى منظمات شـتى لتقـديم المسـاعدة في إزالـة الألغـام مـن 
المنطقــة الجديــدة وتنميتــها. وشــاهد الممثــل الخــــاص بنفســـه 
استمرار عمليات إزالة الألغام في وسـط قريـة موبـوءة بـالفقر. 
وقـــد قـــامت إحـــدى المنظمـــــات غــــير الحكوميــــة بتشــــييد 
مسـتجمعات كبـيرة لميـاه الأمطـار، نظـرا لعـدم وجـود مصــدر 
آخر للمياه في هذا الموقع الجديد. والاستخدام المعتزم لـلأرض 
ـــى مكتــب مفــوض الأمــم  في بسـا را ليـس واضحـا؛ وقـد تلق
المتحدة السامي لحقـوق الإنسـان في كمبوديـا معلومـات تفيـد 
بــأن الســــلطات تحتـــاج إلى الأرض لاســـتخدامها للأغـــراض 
العامـة، بيـد أن هنـاك تقـارير أيضـا تفيـد بـأن مـــن المحتمــل أن 
تستخدم في مشاريع تجارية. والأرض غـير مشـغولة حاليـا ولم 

يطرأ عليها تغيير يذكر. 
ويـود الممثـل الخـاص أن يوجـه الانتبـــاه إلى الأوضــاع  - ٢٨
المعيشـية المؤلمـة الـتي يحياهـا هـؤلاء السـكان المـهجرون، فضـــلا 
عـن الطريقـة الاحتياليـة وغـير القانونيـة الـتي تم ـــا الإخــلاء.. 
وتحتاج الحالة الخاصة لهذه الأسر إلى عنايـة فوريـة؛ وينبغـي أن 
تكـون مثـالا علـى الحاجـة الملحـــة إلى تســوية التراعــات علــى 
الأراضي بطريقة أكثر إنصافا، وإلى مستندات صحيحة تثبـت 
ملكية الأرض، وإلى تخطيط سليم عندما لا يكـون هنـاك مفـر 

من التهجير. 
ـــل الخــاص هــي قريــة  والقريـة الثانيـة الـتي زارهـا الممث - ٢٩
ساماكي ميانشي. وقـد اسـتوطنت أول مجموعـة مـن السـكان 
تلك الأرض في عام ١٩٩٢، واسـتوطنت فيـها مجموعـة ثانيـة 
أكبر حجما في عام ١٩٩٧. وبذل القرويــون جـهدا كبـيرا في 
إزالة الألغام من أرضهم وتنميتها. إلا أن السـلطات المحليـة قـد 
ادعــت مؤخــرا أن أرض ســــاماكي ميانشـــي وثـــلاث قـــرى 
مجــاورة، تســكن فيــها ٩٠٣ أســر، مملوكــة لــــ ٣٤ شـــخصا 
آخرين. ومن هؤلاء الأشـخاص مسـؤولون حكوميـون رفيعـو 

المستوى، ذكر بعـض منـهم منـذ ذلـك الحـين أنـه لا صلـة لهـم 
بالمســألة. ويمكــن أن يســتنتج مــن ذلــك أن ســندات ملكيــــة 
ـــون  الأراضـي قـد تم الحصـول عليـها بالتحـايل. ويعيـش القروي
الآن مــهددين دائمــا بــالإخلاء كمــا تعــرض زعمــاء القريــــة 
للتـهديد والقبـض عليـهم دون وجـه حـق. ورغـم أن الأحــوال 
المعيشية في الأرض المتنازع عليها أفضل من الظروف المعيشـية 
لموقـع التـهجير المحتمـل، فـإن القرويـين مـع ذلـك في حاجــة إلى 
مساعدة. إلا أن المنظمات غـير الحكوميـة محجمـة عـن تحسـين 
ــــها.  حالــة الأرض إلى أن يثبــت حــق القرويــين في الإقامــة في
ولا تـزال هـذه القضيـة قيـد نظـر المحكمـة في بانتيـاي ميانشــي. 
وقـد طلـب الممثـل الخـاص أن تجـري محكمـــة المقاطعــة تحقيقــا 
جديـا في قانونيـة المسـتندات الـتي قدمـها مدعـو ملكيــة الأرض 

الـ ٣٤، وإجراء زيارة ميدانية لتقييم الحالة. 
وقـد وجـه الممثـل الخـاص انتبـاه رئيـس الـوزراء هـــون  - ٣٠
سين إلى حالتي القريتين الكائنتين في بويبـت أثنـاء اجتماعـهما 
الذي عقد في ٢٦ حزيران/يونيه ٢٠٠١. وتـابع المناقشـة الـتي 
أجرياها برسالة إلى رئيـس الـوزراء يفصـل فيـها شـتى جوانـب 

هاتين الحالتين. 
ويساور الممثل الخـاص القلـق إزاء الاسـتخدام السـافر  - ٣١
للتحايل والتخويف من جانب المسؤولين المحليين وغيرهم ممـن 
يتصرفـون باسـم الجيـش في الحصـــول علــى مســتندات ملكيــة 
ـــغ مســاحتها نحــو ٢٠٠ ١ هكتــار في  الأراضـي في منطقـة تبل
مقاطعـــة راتانكـــيري. وهـــي أرض تســـتوطنها أقليـــات مــــن 
السكان الأصليين وتمـارس فيـها نظـام الزراعـة السـويدية طيلـة 
أجيال. ويجبر أفراد من هؤلاء السكان، ومعظمـهم لا يعـرف 
القـراءة أو الكتابـــة بلغــة الخمــير، علــى البصــم بالإــام علــى 
المســتندات بدعــوى أن قراهــــم ســـتجري تنميتـــها. وكـــانوا 
يعطَـون بـدلا مـن ذلـك بضعـة غرامـات مـــن الملــح ويــهددون 
بـــالطرد مـــن الأرض إذا لم يبصمـــوا علـــى المســـــتندات. ولم 
يدركوا إلا فيما بعد أن ٩٠٠ منهم قـد بصمـوا علـى طلبـات 
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استخراج سندات ملكية وعلى اتفاقات لبيـع أرضـهم. ورغـم 
وجـود أدلـة دامغـة علـــى حــدوث مخالفــات في العمليــة، فقــد 
قــررت المحكمــة الإقليميــة أن المســتندات صحيحــــة. ويحـــث 
الممثــل الخــاص محكمــة النقــض علــى أن تبحــــث بجديـــة، في 
ـــتي  القضايـا الـتي لا تـزال موضـع نظـر، الأسـاليب الاحتياليـة ال

استخدمت لحرمان الأقليات الأصلية من مصدر رزقها. 
ويساور الممثل الخاص بالغ القلق إزاء تعدد التراعـات  - ٣٢
على الأراضي وما يترتب عليها مـن توتـر وصعوبـات وعنـف 
ومعانـاة إنسـانية. وهـو يخشـى مـن أن يصبـح حـدوث صـــراع 
جديد واضطرابات مدنية في كمبوديا أمرا محتملا للغاية مـا لم 
تتصـد السـلطات لهـذه المسـائل. ويتعـين إنشـاء نظـام لتســجيل 
الأراضي يتسم بالفعالية والكفاءة والشفافية. كما يجب تعزيـز 
ــــة بتســـوية التراعـــات علـــى  اللجــان المحــايدة والمســتقلة المعني
الأراضي وتخويلها السلطة على جميـع الذيـن يدعـون أحقيتـهم 
في الأرض لكـي تتمكـن مـن الفصـل في القضايـا بتراهــة ودون 
أن تتعرض لنفوذ لا مبرر له من جانب شاغلي مواقــع السـلطة 

مثل أفراد القوات المسلحة أو السلطات المحلية. 
 

الموارد الطبيعية  - ٢
هناك طلب كبـير علـى المـوارد الطبيعيـة في كمبوديـا.  - ٣٣
وتمنــح حاليــا امتيــازات اســتغلال الغابــــات ومنـــاطق صيـــد 
الأسمــاك التجاريــة للشــركات دون إيــلاء الاعتبــار الواجــــب 
للاستخدام التقليدي لهذه الأراضي والمياه من جانب القرويين 

أو للآثار السلبية لهذه الامتيازات على البيئة. 
ويلاحــظ الممثــل الخــــاص مـــع الارتيـــاح أن رئيـــس  - ٣٤
الوزراء هون سين يؤيـد الاعـتراف بأحقيـة السـكان الأصليـين 

في الأرض المندرجة ضمن الأملاك العامة. 
ويرحب الممثل الخاص بصياغة قانون الغابات ويحـث  - ٣٥
علـى أن يكـون هنـاك اتســـاق وتســاوق بينــه وبــين مشــروع 

قانون العقارات.كما ينوه بأهمية الامتثـال للقوانـين البيئيـة مـن 
جانب القائمين بالتطوير وفي عملية منح الامتيازات. 

ورغـــم أن الحكومـــة الكمبوديـــــة قــــد أحــــرزت في  - ٣٦
السنوات الأخيرة تقدما كبيرا في إصلاح قطاع الغابـات، فـإن 
الفساد لا يزال مستشريا في صناعة قطع الأشجار وهـو فسـاد 
يقــوض معــدل نجــــاح الإصـــلاح. ويقـــوم الحـــاصلون علـــى 
الامتيازات والجيش بقدر كبير من أنشطة قطـع الأشـجار غـير 

القانونية. 
وكـرد فعـل علـى مشـروع قـــانون الغابــات، يلاحــظ  - ٣٧
ــــات غـــير الحكوميـــة قـــد أشـــادت  الممثــل الخــاص أن المنظم
بالحكومة لتشجيعها بشكل لا لبس فيـه علـى الإدارة الرشـيدة 
ــــث  لغابــات كمبوديــا. بيــد أن المنظمــات غــير الحكوميــة تح
الحكومة الكمبودية، من أجل تحقيق هـذه الغايـة، علـى إعطـاء 
اتمعات المحلية مزيدا من الحقـوق فيمـا يتعلـق بـإدارة المـوارد 
الحرجية ونصيبا أكبر من المزايا التي تتحقق بفضل الاسـتخدام 
الرشـيد لهـا. والواقـع أن الأمـر لا يقتصـــر علــى أن اتمعــات 
المحلية لها احتياجاـا المتمـيزة فيمـا يتعلـق بالمنتجـات الحرجيـة، 

بل إا تقوم أيضا بدور متميز في إدارة الموارد الحرجية. 
والــتراع علــى مصــائد الأسمــاك واســــع الانتشـــار في  - ٣٨
ــــبب في كثـــير مـــن أعمـــال التخويـــف  كمبوديــا وكــان الس
والعنف. وعلى أمل التخفيف من وطأة الفقر، أُعيد في بعـض 
الحالات تخصيص مناطق تجارية لصيد الأسمـاك لكـي يتـم فيـها 
ممارسة هذا النشاط على النطـاق الأسـري، وذلـك مـن خـلال 
سـن مراسـيم فرعيـة. بيـد أنـه وبـالنظر إلى عـدم وجـود ســيادة 
فعليـة للقـانون، فـإن تنفيـــذ هــذه الإصلاحــات علــى الصعيــد 
المحلي يمكن أن يكون مسعى محفوفا بالمخاطر ومخيبا للآمال. 

ـــة شــهدا مقاطعــة  وللتمثيـل علـى ذلـك نذكـر حادث - ٣٩
كومبونـغ ثـوم في آذار/مـارس ٢٠٠١ حيـــث ذهــب قرويــون 
للصيد في بحيرة تشكل جزءا من المنطقـة الـتي أُعيـدت بمرسـوم 
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فرعـي لكـي يتـــم الصيــد فيــها علــى النطــاق الأســري. فقــام 
ـــا  الشــخص الــذي أُجــرت لــه المنطقــة مــن البــاطن، مصحوب
برجال مسلحين، بمصادرة وتدمير معدات الصيـد الـتي كـانت 
بحـوزة القرويـين. وعـاد القرويـون فيمـا بعـد إلى المنطقـــة ذاــا 
وامـــهم الشـــخص المذكـــور والمـــالك بـــالتعدي المخـــــالف 
للقـانون. ولا يـزال مـن غـير المسـموح للقرويـين الوصـــول إلى 
ـــات غــير حكوميــة  منـاطق الصيـد المُفـرج عنـها. وتـرى منظم
محليـة أن ذلـك يعـزى بدرجـة كبـيرة إلى وجـــود التبــاس علــى 
الصعيد المحلي بشأن الإصلاحات وإلى القـوة الجامحـة للمصـالح 
المحليـة الراسـخة. ويرحـب الممثـل الخـاص بالجـهد الـــذي بذلــه 
منتــدى المنظمــات غــير الحكوميــة لتنظيــم حلقــة دراســـية في 
كومبونـغ ثـوم في حزيـران/يونيـه ٢٠٠١ جمعـت بـين صيــادين 
ومسؤولين محليين ووطنيـين لتيسـير فـهم الحالـة والتمكـين مـن 
ــــا هـــو الحـــال في  تنفيــذ الإصلاحــات بصــورة سلســة. وكم
نزاعات الأراضي، يعتبر تعزيز الجـهاز القضـائي شـرطا مسـبقا 

لازما للنجاح في تنفيذ الإصلاحات على الصعيد المحلي. 
 

تسريح القوات المسلحة  باء -
يرحب الممثل الخاص بكون تسريح القـوات المسـلحة  - ٤٠
في صدر جدول أعمال الحكومة الكمبودية المتعلــق بـالإصلاح 
وفي صلـب حرـا ضـد الفقـر. والواقـع أن الحكومـة تــدرك أن 
ما يجري تخصيصـه حاليـا في الميزانيـة الوطنيـة للجيـش لا يـزال 
مرتفعا أكــثر مـن الـلازم ولا سـبيل إلى الإبقـاء عليـه أو تـبريره 
ـــة الــتي يســود فيــها الســلام  بشـكل معقـول في الأجـواء الحالي
والاسـتقرار السياســـي جميــع أنحــاء البلــد. ولهــذا فقــد أُنشــئ 
مشروع تجريبي للتسريح يسـتهدف تحقيـق ثلاثـة أهـداف: (أ) 
تقليـل أفـراد الجيـش بمقـدار ٠٠٠ ٣٠ فـرد، وبالتـــالي تخفيــض 
ــــورات هـــذا التخفيـــض إلى  النفقــات العســكرية وتوجيــه وف
القطاعــات الاجتماعيــة؛ (ب) مســاعدة قدامــى المحــــاربين في 
الجـهود الـتي يبذلوـا للعـودة إلى الاندمـــاج في الحيــاة المدنيــة؛ 

(ج) المسـاعدة علـى تكويـــن مــوارد اجتماعيــة واقتصاديــة في 
المناطق الريفية. 

وكان تسجيل جميع الجنود وإصدار بطاقة هوية لكـل  - ٤١
منـهم خطـوة أوليـة مهمـة في هـذه العمليـة. وقـد ضمـن ذلـــك 
إمكانية التحقق بالشـكل الملائـم مـن هويـة الجنـود عنـد نقطـة 
الخروج حتى لا يستفيد الجنود من مجموعة مكافـآت التسـريح 
أكثر من مـرة. ومـن المـهم الإشـارة إلى أن هنـاك نسـبة كبـيرة 
بــين الجنــود المســجلين البــــالغ عددهـــم ٠٠٠ ١٣٠ جنـــدي 
لم تعـد مـن الأفـراد العـاملين في الجيـش. وفي حـــين أنــه كثــيرا 
مـا يشـار إلى هـؤلاء الأشـخاص علـى أـم ”أشـباح جنــود“، 
فــإن هــذا المصطلــح مضلــل إلى حـــد مـــا نظـــرا لأن الجنـــود 
موجـودون بـالفعل ومدرجـــون في كشــوف مرتبــات الجيــش 
ـــرادا عــاملين في المؤسســة العســكرية.  رغـم أـم لم يعـودوا أف
وشـــارك كثـــير مـــن هـــؤلاء الجنـــود في البرنـــامج التجريــــبي 

للتسريح. 
وقد نفذت البرنامج التجريبي للتسـريح الأمانـة العامـة  - ٤٢
لتسريح القوات المسلحة التي أنشـأت مراكـز تسـريح في أربـع 
مقاطعات تجريبية بمساعدة من الجهات المانحة والمنظمـات غـير 
الحكوميـة. وشـــارك في المشــروع التجريــبي ٥٠٠ ١ جنــدي. 
وعند نقطة الخـروج، كـان يعطـى كـل منـهم مجموعـة عنـاصر 
متعلقة بإعادة الإدماج (عبـارة عـن مجموعـة أصنـاف مترليـة)، 
وجلسـة تدريبيـة تسـهل عليـه إعـادة الاندمـاج، وكـــان يجــري 
ـــة الرئيســية  فحصـه طبيـا ثم إعطـاؤه شـهادة خـروج. والصعوب
ـــى  الـتي كـانت تصـادَف في ذلـك هـي التأخـير في الحصـول عل
التمويل الكامل لعملية التسـريح. وسـيكون مـن المـهم ضمـان 
ـــدء  أن تتـاح جميـع الأمـوال اللازمـة وأن تكـون متوافـرة قبـل ب

البرنامج الكامل. 
وفيما يتعلق بإعادة إدماج قدامـى المحـاربين في اتمـع  - ٤٣
المدني، لا بد مـن الإشـارة إلى أن الأغلبيـة الكبـيرة مـن الجنـود 



1401-47137

A/56/209

الذيـن جـرى تســـريحهم حــتى الآن كــانت تســتوطن فعــلا في 
ـــك علــى برنــامج  اتمعـات المحليـة الريفيـة. وقـد لا ينطبـق ذل
ـــك فقــد كــان المحــاربون القدامــى  التسـريح الشـامل. ومـع ذل
يطلبون مجموعات المكافآت المتعلقة بإعادة الإدمـاج ويعولـون 
عليها لتعويضهم عن الراتـب العسـكري الـذي ظلـوا يحصلـون 
ويعتمــدون عليــه علــى مــر الســنين. ويشــير أحــد الــــدروس 
المســـتفادة مـــن المشـــروع التجريـــبي إلى ضـــرورة أن تحــــدد 
للمحاربين القدامى بوضوح مدة وشكل مجموعات المزايا التي 
سيحصلون عليها لمساعدم على إعـادة الاندمـاج حـتى تتـاح 

لهم إمكانية اتخاذ قرارات استثمارية أفضل. 
ويحث الممثل الخاص الحكومـة وجميـع شـركائها علـى  - ٤٤
ـــامج التســريح  القيـام علـى النحـو الملائـم بتخطيـط وتنفيـذ برن
الشامل استنادا إلى الدروس المستفادة من المشـروع التجريـبي. 
ــــامج  ويحــث المــانحين علــى التعــهد بتقــديم المســاعدة إلى البرن
ويحـث الذيـن تعـهدوا بتقديمـها منـــهم علــى الوفــاء بتعــهدام 
وعلى أن يتم ذلك في توقيت سليم. وبما أن الهدف مـن ذلـك 
المسعى هو خفض الإنفاق العسكري، فينبغي إجـراء عمليـات 
تحقــق لضمــان أن تجــد هــذه التخفيضــــات انعكاســـا لهـــا في 
ــــذي يتحقـــق مـــن خـــلال برنـــامج  انخفــاض عــدد الجنــود ال

التسريح. 
وفضـلا عــن ذلــك، ينبغــي أن يكــون نــزع الســلاح  - ٤٥
عنصرا أساسيا في عملية التسريح؛ وينبغي تسليم الأسلحة إلى 
المؤسسة العسكرية قبل دخول مراكز التسريح المدنية. وينبغي 
فهرسـة تلـك الأسـلحة وتدميرهـا لضمـان عـدم تكـرار تداولهــا 
نظرا لعدم كفاية مرافق التخزين وآليـات المراقبـة. وتمثـل هـذه 
الخطـوة الأوليـة قبـــل تنفيــذ برنــامج التســريح عــاملا أساســيا 
للنجاح في خفض عدد الأسلحة الموجودة في اتمع والتقليـل 
إلى أقصـى حـد مـــن اعتقــاد العامــة أن الجنــود المســرحين قــد 

يشكلون خطرا على أمن اتمعات المحلية. 
 

من ”الخروج على القانون“ إلى سيادة القانون  جيم –
حالة الجهاز القضائي  - ١

وفقا لما ذكر في تقرير الممثـل الخـاص المقـدم إلى لجنـة  - ٤٦
حقـوق الإنسـان (E/CN.4/2001/103)، يســـاور الممثــل القلــق 
إزاء تباطؤ تنفيذ القوانـين القائمـة، وتفشـي الفسـاد والإفـلات 
من العقاب، وعدم استقلال الجهاز القضائي في كمبوديـا. إلا 
أنـه يشـيد بالجـهود الـتي تبذلهـا حكومـة كمبوديـا للانتـهاء مــن 
وضع مجموعة النصوص القانونية الأساسية. ويحـث علـى سـن 
ــانون  قوانـين خاصـة مثـل قـانون الأرض، وقـانون الغابـات، وق
صيد الأسماك، وقانون العقوبات، وقانون الإجراءات الجنائيــة، 
والقانون المدني، وقانون الإجراءات المدنية. ويهيب بالحكومـة 
والبرلمــان ضمــان أن تتمشــى جميــع التشــريعات مــع المعايــــير 
الدوليـة لحقـوق الإنســـان وأن تشــكل كُــلاَّ يتســم بالاتســاق 

والتساوق. 
ويمثـل نشـــر النصــوص القانونيــة مجــالا مثــيرا للقلــق.  - ٤٧
ورغم تسليم الممثل الخاص بالجـهود المبذولـة في هـذا الصـدد، 
فإنه يلاحظ أن هنـاك حاجـة إلى المزيـد مـن العمـل مـن حيـث 

تعزيز فهم المواطنين لحقوقهم والتزامام بموجب القانون. 
ـــة حقــوق  وقـد أثـار الممثـل الخـاص في تقريـره إلى لجن - ٤٨
 ،E/CN.4/2001/103) ـا السـابعة والخمســـينالإنسـان في دور
الفقـرة ٥٠) مســـألة أمــر إعــادة القبــض الصــادر عــن رئيــس 
الــوزراء في ٣ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٩. وقــد أحـــالت 
محكمة بنوم بنه البلدية إلى المحكمة العليا شـكوى مرفوعـة مـن 
الضحايا بشأن عـدم دسـتورية أوامـر إعـادة إلقـاء القبـض. إلا 
أن المحكمــة العليــا لم تحــل الشــكوى حــــتى الآن إلى الـــس 
الدستوري، رغم أا ملزمة بموجـب القـانون بـأن تفعـل ذلـك 
في غضون ١٥ يوما من تلقيها للشكوى. ورغم الإعــلان عـن 
الإفـراج عـن ٢٤ شـخصا، فـــإن ذلــك لا يحــل مشــكلة عــدم 
قانونية الأمر الأصلي. ولذا فإن الممثل الخـاص يكـرر وجـوب 
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ــاء  عـدم تقويـض سـيادة القـانون عنـد معالجـة مسـألة إعـادة إلق
القبض. 

وقد أحيط الممثل الخـاص علمـا بوجـود أمثلـة عديـدة  - ٤٩
على أوامر وزارية تشكل تدخلا مـن السـلطة التنفيذيـة، وهـو 
ما يتنافى بوضـوح مـع مبـدأي اسـتقلال القضـاء والفصـل بـين 

السلطات. 
ـــتي  ومـن الممارسـات المؤسـفة الأخـرى ”التسـويات ال - ٥٠
تتم خارج المحاكم“ والتي يقوم فيها الجـاني، لتفـادي الملاحقـة 
القضائية وبمساعدة الشرطة في الغالب، بدفع تعويض للمجـني 

عليه. 
ولا يــزال مكتــب مفــوض الأمــم المتحــــدة الســـامي  - ٥١
لحقوق الإنسان في كمبوديا ينفذ برنامج الموجـهين القضـائيين 
لضمــان الأداء الســليم للجــهاز القضــائي مــع صــون المعايـــير 
الدوليـة لحقـوق الإنسـان. ويؤيـد الممثـل الخـاص هـــذا المســعى 
ــــهاز القضـــائي.  الــذي ثبــت أنــه مفيــد للغايــة في تطويــر الج
ولا يـزال الجـهاز القضـائي يعـاني مـن نقـص القضـــاة ووكــلاء 
النيابة المدربين تدريبا نظاميا، ومن عدم استقلاليته عــن الفـرع 
التنفيـذي للحكومـة. كمـا أن مـا يخصـص للقضـاء في الميزانيـــة 
غير كاف، ويدل على أن الحكومة تفتقر شيئا مـا إلى الالـتزام 
بمهمـة تعزيـز الجـهاز القضـائي. وقـــد اندهــش الممثــل الخــاص 
كثيرا، رغم وعيـه بقلـة مـوارد الدولـة، للـتردي الشـديد لحالـة 
مبـاني المحـاكم وافتقـاره البـالغ إلى المعـدات الأساســـية، وذلــك 
على النقيض من المؤسسـات الأخـرى كالشـرطة مثـلا. ويـدل 
ذلك أيضا على المترلـة المنخفضـة الـتي يحتلـها الجـهاز القضـائي 

في تسلسل مؤسسات الدولة. 
وقـد ذكـر الممثـل الخـاص في تقريـره إلى لجنـة حقـــوق  - ٥٢
ـــاك  الإنســان في ٢٤ نيســان/أبريــل ٢٠٠١ أنــه يعتقــد أن هن
حاجة إلى إصلاح الجهاز القضائي من القمة إلى القاعدة. وفي 
القمة، يتعين إخضاع الـس الأعلـى للقضـاء لقـدر كبـير مـن 

الإصلاح لضمان استقلاليته ومشروعية سـلطته. ويتعـين علـى 
وجـه التحديـد ضمـان تدريـب القضـــاة وحيــادهم السياســي. 
ويلاحظ الممثل الخاص أنه لا غنى عن الإرادة السياسية لتنفيـذ 
ــــالضرورة إعـــادة تخصيـــص  هــذا الإصــلاح وهــو مــا يعــني ب

مصروفات الميزانية. 
ويعتقـد الممثـل الخـاص أن مـن الضـــروري بــث دمــاء  - ٥٣
جديدة، في شكل محامين شباب مدربين، في الجـهاز القضـائي 

ونقابة المحامين. 
وبالنظر إلى الاحتياجات الخاصة للقصر، يحث الممثـل  - ٥٤
الخـاص السـلطات الكمبوديـة المختصـة علـى القيـام، بمســـاعدة 
مـن اتمـع الـدولي، باعتمـاد وتنفيـذ نظــام لقضــاء الأحــداث 

يتماشى ومتطلبات حقوق الإنسان الأساسية. 
 

أحوال السجون  - ٢
يلاحـــظ الممثـــل الخـــاص أن أحـــــوال الاحتجــــاز في  - ٥٥
السجون الكمبودية غير لائقة بالمرة. وقد ركز خلال زيارتيـه 
الأخــيرتين إلى البلــد علــى الأوضــاع الصحيــة في الســــجون، 
وعلى مشكلة الإفراط في مدة الاحتجـاز علـى ذمـة المحاكمـة، 

ومسألة الفساد على مستويات شتى داخل نظام السجون. 
ويمثل توفير الرعاية الصحية لترلاء السجون مسـؤولية  - ٥٦
علـى كـل مـن وزارة الداخليـــة ووزارة الصحــة. ولكــن هــذه 
المســؤوليات غــير محــــددة، مـــع الأســـف، بصـــورة واضحـــة 
ـــة  ولا يوجـد تعـاون بـين الوزارتـين. وتشـمل العقبـات المصادف
ـــا مناســبا، وعــدم  عـدم وجـود ممرضـين وأطبـاء مدربـين تدريب
كفايـة المـوارد والمســـتلزمات الطبيــة، وعــدم الاحتفــاظ علــى 
الوجـه المناسـب بسـجلات طبيـة للـترلاء. وفضـلا عـــن ذلــك، 
تسهم رداءة الصرف الصحي واكتظـاظ زنزانـات السـجن في 
انتشار الأمراض المعدية مثل السل والأمراض الجلدية. وفضـلا 
عن ذلك، يفتقر كثير من السجون إلى الوســائل اللازمـة لنقـل 

المصابين بأمراض خطيرة إلى المستشفيات. 
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وأحيط الممثل الخاص علمــا، أثنـاء زيارتـه للسـجن في  - ٥٧
بانتياي ميانشي، بعدم توافر المستلزمات الأساسـية، كصـابون 
غسل الملابس والنظافة الشخصية. كما لا يسـمح لـترلاء هـذا 
السجن بمغادرة زنزانام إلا لمدة ١٥ دقيقة يوميا للاسـتحمام 
أو أداء التمــارين. ويعلــل مديــر الســجن ذلــك بقلــة حـــراس 
السـجن عـن العـدد الـذي يكفـي لحمايــة الســجناء والســيطرة 
ـــة للســجون تخصــص مبلغــا  عليـهم. ورغـم أن الميزانيـة الوطني
معينـا لشـراء معـدات رياضيـة، لم يظـهر في أي مـــن الســجون 
التي زارها الممثل الخاص حتى الآن أي دليل على وجـود هـذه 
المعدات. ومن ثم فإن هذه المخصصات موجـودة علـى الـورق 
ـــا إلى مديــري الســجون لاســتخدامها في  فقـط ولم تحـول فعلي
هذا الغرض. كذلك وفي حين أن هناك مخصصات في الميزانيـة 
للمرافـق والـبرامج التعليميـة، فـإن هـذه المخصصـات يكـــاد ألا 

يكون لها وجود فيما يبدو. 
ولا يـــزال الإفـــراط في مـــدة الاحتجـــاز علـــى ذمــــة  - ٥٨
المحاكمة يمثل مسألة خطيرة وملحة في كمبوديا. ويؤدي عـدم 
كفايـة عـدد القضـاة ووكـــلاء النيابــة في بانتيــاي ميانشــي إلى 
تفـاقم المشـكلة. وقـد شـــعر الممثــل الخــاص بالارتيــاح لإيفــاد 
قضـاة ووكـلاء نيابـة إضـافيين مـن بنـوم بنـه للعمـل في محكمــة 

بانتياي ميانشي. 
ـــث إمكانيــة الوصــول إلى الســجناء، يشــعر  ومـن حي - ٥٩
الممثـل الخـاص بـالقلق إزاء الصعوبـات الـتي يواجهـــها المكتــب 
الإقليمــي لمكتــب مفــوض الأمــم المتحــــدة الســـامي لحقـــوق 
ــــة المحليـــة في  الإنســان في كمبوديــا والمنظمــات غــير الحكومي
الجهود التي يبذلاا لرصـد أحـوال الاحتجـاز. ويؤكـد الممثـل 
الخاص على أهمية إجراء مقابلات خاصـة مـع السـجناء لمعرفـة 
ما إذا كانوا قد تعرضوا لإساءة معاملة أو تعذيب مـن جـانب 
مسـؤولي إنفـاذ القوانـين في أي وقـت أثنـاء القبـــض عليــهم أو 
احتجــازهم. وسيســتفيد المراقبــــون أيضـــا مـــن الوصـــول إلى 

زنزانـــات الســـجن كـــلا منـــها علـــى حـــدة وإلى حجــــرات 
الاحتجاز في مراكز الشرطة. 

ـــود  ولا يــزال الفســاد ســائدا في نظــام الســجون. وي - ٦٠
الممثـل الخـاص أن يوجـه الانتبـاه إلى أن حـــراس الســجون قــد 
دأبـوا علـى ابـتزاز أفـراد أسـرة السـجين الذيـن يـأتون لزيارتــه. 
ـــام  ورغــم أن لوائــح الســجون تجــيز الزيــارات الأســرية في أي
معينـة، فقـــد اشــترط علــى بعــض الأســر أن تدفــع لحــرس أو 
ـــا قانونــا.   مسـؤولي السـجون مقـابل هـذه الزيـارة المسـموح
ويمثـل الفسـاد أيضـا مسـألة عندمـا يحتـاج الـترلاء إلى الحصــول 
ـــة، والميــاه النظيفــة، والرعايــة الطبيــة،  علـى المكمـلات الغذائي
ولهذا السبب يشترط على السجناء أو أفراد أسـرهم في الأعـم 
الأغلـب مـن الحـالات دفـع نقـود مقـابل الحصــول علــى هــذه 

الموارد الأساسية. 
ولا يـزال الفصـل بـين السـجناء علـى النحـو المناســـب  - ٦١
مسألة مثيرة للقلق الشديد لـدى الممثـل الخـاص. وفي حـين أن 
النساء يودعن في معظم الحـالات زنزانـات منفصلـة عـن تلـك 
الـتي يـودع فيـها الرجـال، فـإن لا يمنعـن مـــن الاتصــال ــم 
خارج الزنزانات. كما أن السجناء القصر يوجدون في أغلب 
الحـالات في نفـس المكـان مـع الســـجناء البــالغين، يســتوي في 
ذلك الرجال والنسـاء، ويـودع المحتجـزون علـى ذمـة المحاكمـة 
نفس الزنزانات التي يوجد فيها سجناء محكوم عليهم. وفضلا 
عـن ذلـك، يعيـش في عـــدة ســجون أطفــال صغــار جــدا مــع 
أمهام المحتجزات دون أن يوفر لهـم غـذاء أو مـاء إضـافي مـن 
خلال نظام السجون. ويتعين أن يعتمد هـؤلاء الأطفـال علـى 
المساعدة الإنسانية المقدمة من المنظمات غـير الحكوميـة المحليـة 
وكثـيرا جـدا مـا يفتقـرون إلى إمكانيـة الحصـول علـى الأغذيــة 

الأساسية والأدوية. 
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اعتــــداءات الشـــــرطة وعمليـــــات القتـــــل  - ٣
بواسطة الغوغاء 

يشـيد الممثـل الخـــاص بتعــاون مصلحــة الشــرطة مــن  - ٦٢
خلال الجهود الـتي تبذلهـا للتحقيـق في حـالات اعتـداء قـام ـا 
شرطيون. ويود أن يوجه في هذا التقرير الانتباه بصفة خاصـة 
إلى المشاكل المتعلقة بالاعتداءات التي قامت ا شرطة الحـدود 
في بويبـت. وفي حالـة مـن هـذا القبيـــل، نســوقها علــى ســبيل 
المثال، عثر على رجل مقتولا في بيت نائب رئيس قوة شـرطة 
الحـدود. ويرحـب الممثـل الخـــاص بــالتحقيق في هــذه القضيــة 
ويدعو إلى أن تفرض وزارة الداخلية رقابـة أشـد علـى أنشـطة 

شرطة الحدود. 
ـــق عمليــات القتــل  ومـن المسـائل الأخـرى المثـيرة للقل - ٦٣
بواسطة الغوغاء. وقد نقلت التقارير أن الشرطة ألقت القبض 
على ضحايا واحتجزم ثم أعادم إلى المكـان الـذي وقـع فيـه 
الحادث وأطلقت سراحهم أمام الحشـود الـتي أوسـعتهم ضربـا 
حتى الموت على مرأى من الشرطة التي لم تحـرك سـاكنا. وقـد 
بلغــت هــــذه الحـــوادث في الســـنوات الأخـــيرة عـــددا مثـــيرا 
للانزعـاج ويـأمل الممثـل الخـاص في إيـلاء العنايـة المناسـبة لهـذه 
الحالات للتعرف علـى المسـؤولين وإحالتـها إلى المحـاكم للنظـر 
فيها. كما يأمل في أن تتخذ جميع التدابير الممكنـة لمنـع تكـرار 

حدوثها. 
 

الانتخابـات المحليـة – هـل هـي خطـوة إضافيــة في  دال -
سبيل ترسيخ دعائم الديمقراطية؟ 

من المقرر أن تجري الانتخابات المحلية في شباط/فبراير  - ٦٤
٢٠٠٢. وتركز حاليا الأحزاب السياسية، واللجنة الانتخابيـة 
الوطنية، والأمم المتحدة، وكثير مـن المنظمـات غـير الحكوميـة 
المحلية والوطنية، انتباهها على هذه العملية، التي تتوقع منها أن 
تكـون خطـوة إضافيــة في ســبيل ترســيخ دعــائم الديمقراطيــة. 
ويرحـب الممثـل الخـــاص باعتمــاد قوانــين بشــأن الانتخابــات 

المحلية والإدارة المحلية، ولكنه يطرح بعض الأمور المثـيرة للقلـق 
فيما يتعلق بتكوين اللجنة الانتخابية الوطنية والمناخ السياسـي 
المـؤدي إلى هـذه الانتخابـات الـتي هـــي أول انتخابــات تجــرى 

على الصعيد المحلي. 
والواقع أن تكوين هذه اللجنة كان يمثل مسألة مثـيرة  - ٦٥
للقلق وقت كتابـة هـذا التقريـر. فرغـم أن مـن المتفـق عليـه أن 
تتألف تلك اللجنــة مـن أعضـاء ينتمـون إلى الأحـزاب المنتخبـة 
ـــد  الثلاثـة، فـإن حـزب سـام ريـتري لم يعيـن لـه ممثـل فيـها. وق
صوتت الجمعية الوطنيـة ضـد التعيـين ولكـن الحكومـة أكـدت 
للمثل الخاص أن هذه المسـألة سـتطرح للتصويـت مـرة أخـرى 
عما قريب. وفي الوقت نفسه، من الأمور المثيرة لبعـض القلـق 
أن اللجنة الانتخابية الوطنية تقوم بإصدار قرارات، منـها مثـلا 
ما يتعلق بتشكيل اللجـان الانتخابيـة الإقليميـة، دون الحصـول 
على أي مساهمة من حـزب سـام ريـتري. وفضـلا عـن ذلـك، 
هنـاك أمـر قـد يظـل مثـــيرا للقلــق وهــو أن اللجنــة الانتخابيــة 
الوطنيــة لــن تكــون مســــتقلة بالدرجـــة الـــتي تكفـــل إجـــراء 

انتخابات حرة ونزيهة. 
وفيما يتعلق بالمناخ السياسي الراهن، فإن من دواعـي  - ٦٦
القلــق الشــديد أن المرشــحين يتعرضــون للاعتــداءات البدنيـــة 
والمضايقة والتخويف. ويشيد الممثـل الخـاص بـالحزبين اللذيـن 
يتوليــان الســلطة حاليــا، وهمـــا حـــزب الشـــعب الكمبـــودي 
والجبهـة الوطنيـة المتحـدة مـن أجـل كمبوديـا مسـتقلة ومحــايدة 
ــــق التفـــاوض علـــى  ومســالمة ومتعاونــة، لاتفاقــهما عــن طري
الامتنـاع عـن جميـع أعمـال العنـــف فيمــا يتعلــق بالانتخابــات 
المحليـة. ويـأمل الممثـل الخـاص في أن تســـتفيد جميــع الأحــزاب 
الأخرى المقدمة لمرشحين من اتباع ج في الانتخابـات المحليـة 
يخلـو مـن العنـف. بيـد أن الممثـل الخـــاص يســاوره القلــق إزاء 
ـــتري في مقاطعــة  مقتـل عضـو للمجلـس المحلـي لحـزب سـام ري
كومبونغ سبو في ٣٠ حزيران/يونيه ٢٠٠١ وإزاء الأثر الذي 
ـــى عمليــة الانتخابــات. ويرحــب  قـد يتركـه هـذا الحـادث عل
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بــالقبض علــى شــخصين مشــتبه في ارتكاــا جريمــــة القتـــل. 
ويشـيد الممثـــل الخــاص بــالحكم الــذي صــدر في آذار/مــارس 
٢٠٠١ علـى رئيـس أحـد الكميونـات وثلاثـــة مــن المتواطئــين 
معه بالسجن فترات تتراوح بين ١٢ و ١٧ سنة، لما قـاموا بـه 
في حزيــران/يونيــه ٢٠٠٠ مــن إعــدام أحــد أعضــــاء الجبهـــة 

الوطنية المتحدة وزوجته في مقاطعة كامبوت. 
ومن الأمور الأخرى التي تثير قلـق أوسـاط المنظمـات  - ٦٧
غــير الحكوميــة صعوبــة اســتخدام وســائط الإعــلام بطريقــــة 
تضمـن تثقيـف النـــاخبين بكفــاءة واســتقلالية. ويحــث الممثــل 
ـــم المتحــدة والمنظمــات غــير الحكوميــة  الخـاص وكـالات الأم
الدوليـة والوطنيـة علـى أن يكـون بينـها تعـاون فيمـا تتبعـه مــن 
ــج ومواطــــن تركـــيز مختلفـــة في نشـــر المعلومـــات المتعلقـــة 
ـــا علــى  بالنـاخبين ورصـد الحملـة الانتخابيـة والانتخابـات ذا
السواء. كما يناشد اتمع الـدولي والجـهات المانحـة المشـاركة 

في تمويل هذه الأنشطة. 
 

الاتجار بالأشخاص  هاء –
ــال في  ازداد الاهتمـام الـدولي بالاتجـار بالنسـاء والأطف - ٦٨
السـنوات الأخـيرة. وفي كمبوديـا ورغـــم الجــهود الــتي تبذلهــا 
الحكومـة وشـــتى المنظمــات غــير الحكوميــة، لا يــزال الاتجــار 
بالنساء والأطفال لاستغلالهم جنسـيا وفي العمالـة يمثـل مسـألة 
مثيرة لقلق بالغ. والممثل الخاص مـترعج للغايـة لهـذه الظـاهرة، 

لا سيما وأن كثيرا من ضحاياها صغارٌ جدا في السن. 
ويــتزايد أكــثر فــأكثر عــدد النســاء اللائــــى يـــتركن  - ٦٩
منازلهن وقراهن في المناطق الريفيـة بحثـا عـن عمـل في حواضـر 
كمبوديا وتايلند. والفقر عامل مهم من العوامـل المؤثـرة علـى 
ـــال  هـذا القـرار. كمـا أن الطلـب الشـديد علـى النسـاء والأطف
لاسـتخدامهم في العمالـة أو البغـاء أو التسـول، وإغـراء الـــثروة 
المتصـور تحقيقـها علـى الجـانب الآخـر مـن الحـدود، قـد أســهم 
في زيادة تدفق النسـاء والأطفـال، الذيـن يتـم الاتجـار بكثـيرين 

ـــى العمــل في ظــروف  منـهم أو التحـايل عليـهم وإجبـارهم عل
بالغة القسوة. 

ويحظر القانون الدسـتوري لكمبوديـا صراحـة الاتجـار  - ٧٠
بالأشخاص كما أن قانون عـام ١٩٩٦ المتعلـق بقمـع خطـف 
الأشخاص والاتجار م واسـتغلالهم يعـاقب جنائيـا علـى هـذه 
الأعمال. بيد أن القانون لم ينفذ بكفاءة ولم يـترتب عليـه أثـر 

كبير في قمع الاتجار. 
واجتمع الممثل الخــاص، أثنـاء زيارتـه لمقاطعـة بانتيـاي  - ٧١
ميانشــي، بموظفــي مركــز النســاء الكمبوديــــات في ظـــروف 
الشـدة الذيـن يعملـون جنبـا إلى جنـب مـــع النســاء والأطفــال 
ضحايـا الاتجـار والاغتصـاب والعنـف العـائلي. ويتمثـل النــهج 
ـــؤلاء الموظفــون في إنقــاذ الضحايــا وتزويدهــم  الـذي يتبعـه ه
بالمـــأوى والتدريـــب المـــهني فضـــلا عـــن التوجيـــه النفســــاني 
والمساندة. كما يقومون بــإجراء تحقيقـات في حـالات بعينـها، 
ـــج النســاء والأطفــال في أســرهم في  ويعملـون علـى إعـادة دم
الحالات التي يتسنى فيها ذلك. ومن الأمور التي هـالت الممثـل 
الخـاص وآلمتـه أن كثـيرا مـن الضحايـا كـــانوا صغــارا جــدا في 

السن. 
وثمة حاجة ملحة إلى التصدي لمسألة الاتجـار. ويتعـين  - ٧٢
لهذا الغرض اتخاذ عدة إجراءات متزامنة. فأولا، يتعـين معالجـة 
مسـألة الفقـر مـن أجـــل فــهم آثــاره علــى النســاء والأطفــال. 
وثانيـا، لا بـد مـن ســـن تشــريعات لحمايــة النســاء والأطفــال 
واتخاذ تدابير لتنفيذ هذه التشريعات. وثالثا، لا بـد مـن تعزيـز 
الجهاز القضائي ونظام إنفاذ القانون كليهما ومعالجة مشـاكل 
إدارة العـدل، مثـل الفسـاد. وأخـيرا، ثمـــة حاجــة إلى مســاعدة 
ـــة حصولهــم  الضحايـا بشـكل مباشـر عـن طريـق تيسـير إمكاني
علــى المشــورة القانونيــة والمســاعدة الطبيــة. كمــا أن مســـألة 
فـيروس نقـــص المناعــة البشــرية/متلازمــة نقــص المناعــة المكتســب 

(الإيدز) هي مثار قلق خاص بالنسبة لهذه الفئة الضعيفة. 
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طالبو اللجوء من قبيلة مونتاغنارد في فييت نام  واو –
ـــات مــن أقليــات  منـذ شـباط/فـبراير ٢٠٠١، عـبر المئ - ٧٣
إثنيـة شـتى مـن الهضـاب الوسـطى في فييـــت نــام إلى مقــاطعتي 
موندولكيري وراتاناكيري الكمبوديتين. وتنقـل التقـارير أـم 
هجروا فييت نام خوفا من الاعتقال والاضطهاد. وقــد شـارك 
معظـم طـالبي اللجـوء في المظـاهرات المتعلقـة بحقـوق الأراضـــي 
الـتي اندلعـت في فييـت نـام احتجاجـا علـى اسـتمرار الحكومــة 
الفييتناميــة في مصــادرة الأراضــي منــذ ايــة الحــرب في عـــام 
١٩٧٥. ويدعــــي آخــــرون أن هجرــــم كــــــانت بســـــبب 
الاضطـهاد الديـني؛ ومعظمـهم ينتمـي إلى كنـائس بروتســتانتية 
وهـي كنـائس تحظرهـا الحكومـة. وقـد أقـامت مفوضيـة الأمــم 
المتحـدة لشـــؤون اللاجئــين موقعــين في كلتــا المقــاطعتين يتــم 
فيهما تجهيز طلبات اللجوء. وأفاد عدد من طالبي اللجوء بـأن 
الذيـن جـرى القبـض عليـهم في فييـت نـام ثم أفـرج عنـهم قـــد 

عذبوا أثناء احتجازهم. 
ـــة الأمــم المتحــدة لشــؤون اللاجئــين  وكـانت مفوضي - ٧٤
تتفـاوض مـع الحكومتـين الفييتناميـة والكمبوديـة لحـل المســألة. 
ووافقـت الحكومـة الكمبوديـة علـى الســـماح للذيــن منحتــهم 
مفوضية شؤون اللاجئين مركز اللاجئ بالبقاء في البلد بصفـة 
مؤقتة. بيد أن هنـاك أنبـاء مؤكـدة تفيـد بـأن عـددا كبـيرا مـن 
الفييتنـاميين يجـري ترحيلـهم دون أن ينجحـوا في الوصــول إلى 
ــــى  ممثلــي مفوضيــة شــؤون اللاجئــين في المنطقــة. ويتعــين عل
المفوضيـة في الوقـت ذاتـه أن تحصـل علـى الـتزام مـن الحكومـــة 
الفييتناميـة بشـأن إعـادة إدمـاج اللاجئـــين الفييتنــاميين المعنيــين 
وسـلامتهم. ويحـث الممثـل الخـاص كـلا مـن مفوضيـة شـــؤون 
اللاجئــين ومكتــب مفــوض الأمــم المتحــدة الســامي لحقـــوق 
الإنسـان في كمبوديـا علـى مواصلـة رصـــد الحالــة عــن كثــب 
وتقـديم المسـاعدة إلى طـالبي اللجـوء عنـد الحاجـة إليـها. ومـــن 
المـأمول فيـه أن تواصـل السـلطات الكمبوديـة التصـــرف وفقــا 

لالتزاماا بموجب الاتفاقية المتعلقـة بمركـز اللاجئـين، وبخاصـة 
الالتزام بـ ”عدم الإعادة القسرية“. 

 
المحكمة الخاصة المكلفـة بمحاكمـة المسـؤولين عـن  زاي –
الجرائــم الــتي ارتكبــت تحــت نظــــام كمبوتشـــيا 

الديمقراطية 
يتابع الممثل الخاص باهتمام التطورات المتعلقة بإنشـاء  - ٧٥
محكمـة خاصـة لمحاكمـة المسـؤولين عـن الجرائـم الـــتي ارتكبــت 
ـــترة نظــام كمبوتشــيا الديمقراطيــة. وعنــد كتابــة هــذا  أثنـاء ف
التقريـر، كـانت الجمعيـة الوطنيــة قــد وافقــت علــى مشــروع 
القانون المتعلق بإنشاء تلك المحكمـة، ولكـن لم يكـن قـد وافـق 
عليه مجلس الشـيوخ والـس الدسـتوري. ومـتى تمـت الموافقـة 
علـى مشـروع القـــانون، ســيلزم التصديــق النــهائي عليــه مــن 

جانب جلالة الملك نورودوم سيهانوك. 
وسيلزم أن تقوم حكومة كمبوديـا بعـد ذلـك بـتزويد  - ٧٦
الأمـم المتحـدة بترجمـة رسميـة للقـانون لكـــي تبــدأ بــين هذيــن 
الطرفـين المفاوضـــات المتعلقــة بإنشــاء المحكمــة. وقــد أعربــت 
الأمم المتحدة عن الشعور بخيبة الأمـل بسـبب التأخـيرات الـتي 
انتابت عملية إصدار القانون بواسطة الحكومة. ويحـث الممثـل 
الخاص الحكومة على مواصلة تعاوا مع الأمم المتحـدة بشـأن 
هـذه المســـألة ويــأمل في يســتفيد البلــد في ايــة المطــاف مــن 
ـــين والدوليــين.  التعـاون بـين القضـاة ووكـلاء النيابـة الكمبودي
وقد شدد رئيس الوزراء بقوة أثناء اجتماعه مع الممثل الخـاص 
في ٢٦ حزيران/يونيه ٢٠٠١، على ضرورة أن تتمتع المحكمـة 
بالاســتقلالية الكاملــة وأن تعمــل دون أي تدخــل. ولا يــزال 
الممثــل الخــاص يدعــو إلى أن يكــون العــدل والكشـــف عـــن 
الحقيقة من الشروط المسـبقة لتضميـد الجـراح وترسـيخ دعـائم 

السلام. 
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حقوق العمل  حاء –
الســبب الحــالي للقلــق في مجــال حقــوق العمــل هــــو  - ٧٧
الإخـلال المتكـرر بحـق العمـال في تكويـن الجمعيـات. وتوجـــد 
ـــة  أدلــة علــى أن عــددا مــتزايدا مــن أعضــاء النقابــات العمالي
المســــتقلة يتعرضــــــون للاســـــتهداف والفصـــــل علـــــى يـــــد 
مسـتخدميهم. ويجــري في حــالات أخــرى تخويــف النقابــات 
العماليــة وممارســة نفــوذ غــير لائــق عليــها مــن جــانب إدارة 

المصانع والمسؤولين الحكوميين والأحزاب السياسية. 
 

مذكرة التفاهم بين حكومة كمبوديا الملكيـة  رابعا–
ومكتــب مفــوض الأمــــم المتحـــدة الســـامي 

لحقوق الإنسان 
ذكـر الممثـل الخـــاص في مداخلتــه أمــام لجنــة حقــوق  - ٧٨
ـــا  الإنسـان في ٢٤ نيسـان/أبريـل ٢٠٠١، أن حكومـة كمبودي
الملكية لم توافق بعـد علـى توقيـع مذكـرة التفـاهم مـع مكتـب 
المفـوض السـامي لحقـوق الإنسـان، رغـم قـرار الجمعيـة العامــة 
٩٥/٥٥ والجهود الكبيرة الـتي يبذلهـا المكتـب والممثـل الخـاص 
نفسـه. وقـال إن ذلـك أمـر يدعـــو للأســف ويســبب الشــعور 
بخيبة الأمل. كما ذكر الممثل الخاص وقتئذ أن استمرار رفـض 
الحكومة تجديد مذكرة التفاهم يمكن أن يفسر على أنه علامـة 
علـى إحجامـها عـن التعـاون مـــع اتمــع الــدولي، ويمكــن أن 
يؤدي ذلك إلى الإساءة إلى سمعتها الدولية. وقد ذكـرت لجنـة 
حقــوق الإنســان في قرارهــا ٨٢/٢٠٠١ أــا ”تلاحــظ مـــع 
ـــا حــدث مــن تأخــير في هــذه العمليــة حــتى الآن،  الأسـف م
وتشجع حكومة كمبوديا على مواصلة تعاوا مع المكتب“. 
ويلاحــظ الممثــل الخــــاص مـــع الارتيـــاح أن رئيـــس  - ٧٩
الوزراء هون سين قد أكـد بشـكل قـاطع في الاجتمـاع الـذي 
ــــى  عقــداه في ٢٦ حزيــران/يونيــه ٢٠٠١ تــأييده للتوقيــع عل
مذكرة التفاهم في أقرب فرصة. وعلى ضوء هذا التـأكيد مـن 
رئيس الوزراء نفسه، يأمل الممثل الخاص في أن يجـري التوقيـع 

ـــدا وفي أن يتماشــى ذلــك مــع اتفاقيــة  علـى المذكـرة قريبـا ج
امتيـازات الأمـم المتحـــدة وحصاناــا ومــع ممارســات الــدول 
والأمم المتحدة في التعامل مع هذه المسـائل. ومـن الواضـح أن 
التوقيــع ســيكون في مصلحــة الحكومــة الكمبوديــة وسمعتــــها 
الدوليـة، وســـيمكن مكتــب مفــوض الأمــم المتحــدة الســامي 
لحقــوق الإنســان في كمبوديــا مــن أن يواصــــل، اســـتنادا إلى 
أساس قانوني واضح ومتين، عمله المفيد جـدا الـذي يبـدو أنـه 
موضع تقدير كبير من جانب كل من الدوائر الرسمية واتمع 

المدني في كمبوديا. 
 

خامسا – التوصيات 
ـــهره مــن  يشـيد الممثـل الخـاص بـاتمع الـدولي لمـا أظ - ٨٠
اهتمـــام ودعـــم أثنـــاء الاجتماعـــات الـــــتي عقدهــــا الفريــــق 
الاستشــاري مؤخــرا. ويحــث البلــدان المانحــة علــى أن تقـــدم 
المساعدة التي تعهدت ا، ويكـرر موقفـه الداعـي إلى وجـوب 
مراعــاة حمايــة حقــوق الإنســان وتعزيزهــــا في جميـــع برامـــج 

المساعدة. 
 

التراعات على الأراضي 
يشكل التوصل إلى حل منصف لمسائل الأراضي أمرا  - ٨١
أساسيا لتحول اتمع في كمبوديا إلى مجتمع مسـالم ومتوائـم. 
ويحـث الممثـل الخـاص السـلطات الكمبوديـة علـى إنشـاء نظــام 
لتســجيل الأراضــــي يتســـم بالفعاليـــة والكفـــاءة والشـــفافية. 
ويوصـي بـأن يكـون الحصـول علـى سـندات ملكيـة الأراضـــي 
سهلا على من لهم حق مشروع فيها، وباتخاذ تدابير للتعجيـل 

بعملية استخراج هذه السندات. 
ورغــم أن الممثــل الخــاص يــدرك أن هنــاك حــــالات  - ٨٢
كثـيرة تمـاثل الحالـة الراهنـة الـتي تعيشـها طائفــة أونيــانغ، فإنــه 
يناشـد الحكومـة الكمبوديـة تلبيــة الاحتياجــات الطارئــة لهــذه 
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الطائفة وضمان منع هذه الإخلاءات الاحتيالية وغير القانونية 
في المستقبل. 

 
الموارد الطبيعية 

يدعـو الممثـل الخـاص إلى الاسـتخدام الرشـيد للمــوارد  - ٨٣
الطبيعية. ويرحب بصياغـة قـانوني الغابـات ومصـائد الأسمـاك 
ويحـث علـى أن يكـــون هنــاك تســاوق بــين هذيــن القــانونين 
ومشروع قانون الممتلكـات العقاريـة. كمـا يشـدد علـى أهميـة 
ــــح  الامتثــال للقوانــين البيئيــة في أي تخطيــط للمشــاريع أو من

للامتيازات. 
ويحث الممثل الخاص حكومة كمبوديا علـى التصـدي  - ٨٤
لاسـتمرار تفشـي الفســـاد في صناعــة قطــع الأشــجار، وعلــى 
اتخـاذ تدابـير لمنـع الجنــاة مــن مواصلــة اســتغلال هــذه المــوارد 

الطبيعية. 
ويشيد الممثل الخاص بالحكومة لما قامت به من إعادة  - ٨٥
تخصيص مناطق تجارية لصيـد الأسمـاك لاسـتخدامها في الصيـد 
على النطاق الأسري، ولكنه يوصي بإيلاء العناية لتنفيـذ هـذه 

الإصلاحات على الصعيد المحلي. 
 

تسريح القوات المسلحة 
في سـياق يتسـم بتفشـي الفقـر وتخصيـــص اعتمــادات  - ٨٦
مفرطة في الميزانية للجيش، يفتح احتمال التسريح البـابَ أمـام 
نقـل مـوارد ـالات مـن قبيـل الخدمـات الاجتماعيـة والصحــة 
العامــة والتعليــم. ويحــــث الممثـــل الخـــاص الحكومـــة وجميـــع 
شـركائها علـى التخطيـط والتنفيـذ الملائمـين لبرنـامج التســريح 
الشـامل الـــذي يســتند إلى الــدروس المســتفادة مــن المشــروع 
التجريـبي. كمـا يوصـي بـأن تقـدم الجـــهات المانحــة في توقيــت 

سليم المساعدة التي تعهدت بتقديمها للبرنامج. 

ويصــر الممثــل الخــاص علـــى أهميـــة جمـــع الأســـلحة  - ٨٧
والتخزيـن الآمـن لهـــا وتســجيلها وتدميرهــا ويحــث الحكومــة 
والبرلمان على اعتماد قانون جديد للأسلحة بأسرع ما يمكن. 

 
استقلال القضاء 

يوصي الممثل الخاص بأن تشرع الحكومـة في إصـلاح  - ٨٨
الس الأعلى للقضاء، ويأمل في أن يساعد هذا الإصـلاح في 

تعزيز الجهاز القضائي وضمان استقلاليته. 
ويحـث الممثـل الخـاص السـلطات الكمبوديـة المختصــة  - ٨٩
علـى أن تقـوم، بمسـاعدة مـن اتمـع الـدولي، باعتمـاد وتنفيــذ 
نظام لقضاء الأحداث يتماشى مع متطلبـات حقـوق الإنسـان 

الأساسية. 
ـــن  ويوصــي الممثــل الخــاص بوقــف مــا دُرج عليــه م - ٩٠
إصدار أوامر وزارية و ”التسويات الـتي تتـم خـارج المحـاكم“ 
ويحث السلطة التنفيذية على الامتنـاع عـن التدخـل في شـؤون 

القضاء. 
ويناشـد الممثـل الخـاص الحكومـة ضـم محـامين شـــباب  - ٩١

إلى الجهاز القضائي ونقابة المحامين. 
 

ظروف الاحتجاز 
يرحــب الممثــل الخــاص بــروح التعــاون الــتي أبداهـــا  - ٩٢
مسؤولو وإدارة السجون ويلاحظ رغبتهم في تحســين ظـروف 
الاحتجاز. كما يلاحظ، مع ذلك، أن الفساد لا يزال يشـكل 
عقبـة في سـبيل تحســـين نظــام الســجون ويوصــي بــأن تتخــذ 
حكومة كمبوديا جميـع التدابـير المناسـبة لكبـح تفشـي الفسـاد 

في ذلك النظام. 
وفيمـا يتعلـق بالرعايـة الصحيـة في الســـجون، يوصــي  - ٩٣
الممثل الخاص بـأن تنسـق وزارتـا الداخليـة والصحـة جـهودهما 

من أجل توفير رعاية صحية مناسبة للسجناء. 
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ويـدرك الممثـل الخـاص أن النقـص الخطـــير في القضــاة  - ٩٤
ووكـــلاء النيابـــة في كمبوديـــا يـــؤدي إلى الإفـــراط في مــــدد 
الاحتجاز على ذمة المحاكمة. ولهـذا فـهو يحـث الحكومـة علـى 
زيادة ما تخصصه في الميزانية للجهاز القضــائي لتخفيـف بعـض 

الضغط من على كاهل نظام العدالة الجنائية. 
 

الشرطة وعمليات القتل بواسطة الغوغاء 
يشـيد الممثـل الخـاص بمصلحـة الشـرطة لمـا أعلنتـه مــن  - ٩٥
استعداد للتحقيق في حوادث العنف المرتكبة من جانب بعض 
ـــد  الشـرطيين. ويلاحـظ أن عمليـات القتـل بواسـطة الغوغـاء ق
زادت في السنوات الأخيرة ويناشد السلطات أن تبذل أقصـى 

ما في وسعها لمنع تكرار هذه الحوادث. 
 

الانتخابات المحلية 
ـــة الانتخابيــة  يدعـو الممثـل الخـاص إلى أن تبـذل اللجن - ٩٦
الوطنيـــة، وجميـــع الأحــــزاب السياســــية، والمنظمــــات غــــير 
الحكوميـة، المحليـة منـها والدوليـة، واتمـــع الــدولي والجــهات 
المانحـة، جـهودا متضـافرة لضمـان أن تتسـم الانتخابـات المحليــة 
ــــف، ونشـــر معلومـــات  بالتراهــة والشــفافية والخلــو مــن العن

للناخبين كافية وملائمة وبالشكل المناسب. 
 

الاتجار بالأشخاص 
ــــل الخـــاص حكومـــة كمبوديـــا علـــى أن  يحــث الممث - ٩٧
تتصدى على نحو شامل لمسألة الاتجار بالأشخاص، وأن تـولي 
في ذلـك عنايـة خاصـة لجوانـب هـذه المشــكلة الــتي مــن قبيــل 
الفقــر الــذي تعانيــــه النســـاء والأطفـــال وســـهولة تعرضـــهم 
للاستغلال الجنسي والاستغلال لأغراض العمالـة، وعـدم سـن 
وتنفيـذ تشـريعات لحمايـة النسـاء والأطفـال، وضعـف الجـــهاز 
القضائي وما ينجم عنه ذلك من تفشي الإفـلات مـن العقـاب 
والفسـاد، والحاجـة إلى تقـديم مسـاعدة طبيـة وقانونيـة مناســـبة 

إلى ضحايا هذه الممارسة المثيرة للانزعاج. 

طالبو اللجوء من قبيلة مونتاغنارد في فييت نام 
يحث الممثل الخاص مفوضية الأمـم المتحـدة لشـؤون  - ٩٨
اللاجئين على أن تواصل رصد حالة طالبي اللجوء عـن كثـب 
وأن تقــدم لهــم المســاعدة عنــد الاحتيــاج إليــها. كمــا تحـــث 
الحكومــة علــى مواصلــة احــترام التزاماــا بموجــب الاتفاقيـــة 
ـــدم الإعــادة  المتعلقـة بمركـز اللاجئـين، وبخاصـة الالـتزام بــ ”ع

القسرية“. 
 

محكمة الخمير الحمر 
يرحب الممثل الخاص باعتماد الجمعية الوطنيـة تعديـل  - ٩٩
مشـروع القـانون المتعلـق بالمحكمـة المقترحــة، ويحــث حكومــة 
كمبوديـا علـــى مواصلــة تعاوــا مــع الأمــم المتحــدة لإنشــاء 
المحكمة الخاصة المكلفـة بمحاكمـة المسـؤولين عـن الجرائـم الـتي 

ارتكبت تحت نظام كمبوتشيا الديمقراطية. 
 
 


